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  HOOFDSTUK 1


  Hol klonken de voetstappen van de bewaker, toen hij door een gang van de Leuvense gevangenis naar een cel toeliep. Het was zes uur in de morgen en het was tevens de dag waarop Dirk van Pulver in vrijheid gesteld zou worden. Voor de celdeur bleef de bewaker staan, hij stak de sleutel in het slot en draaide deze om. Daarna schoof hij de grendels opzij en opende de deur.

  Dirk stond bij de tafel en keek op toen de bewaker binnenkwam. Een grijns gleed over zijn gezicht toen hij de bewaker aankeek. Hij had medelijden met hem. Deze man zou in de gevangenis blijven, weliswaar niet als gevangene, maar toch zou hij bijna dagelijks een aantal uren in dit sombere gebouw moeten doorbrengen, terwijl hij, na vandaag, niets, maar dan ook niets meer met de gevangenis te maken zou hebben. Hij was weer vrij en kon gaan en staan waar hij wilde. Hij kon dag en nacht over zijn eigen tijd beschikken en wat hij daarmee ging doen stond voor hem al vast. De jaren die hij in Leuven had doorgebracht, had hij goed besteed. Hij had een plan gemaakt en dat zou hij nu gaan uitvoeren met dezelfde mannen, met wie hij vier jaar geleden tegen de lamp gelopen was. Gijs en Rudolf wisten nog niet wat er stond te gebeuren, maar die zouden beslist meewerken als zij van hem vernamen, hoe hij ook hun toekomst onbezorgd zou maken. Zijn beide makkers waren eerder vrijgekomen, maar vóórdat zij Leuven verlieten, hadden zij afgesproken waar zij elkaar zouden ontmoeten, als ook Dirk vrijkwam.

  De plannen die Dirk uitgebroed had, hielden verband met een bepaalde man. Het was een politieman en bovendien niemand minder dan hoofdinspecteur Jean Vrijman van de Centrale Recherche te Antwerpen. Het was Vrijman geweest door wiens toedoen hij in de gevangenis terecht was gekomen. Hij had een voet daarbij dusdanig bezeerd, dat deze hem na jaren soms nog pijn deed.

  „Ga mee, Van Pulver. Het is je laatste dag hier en als je verstandig bent, kom je hier niet meer terug,” onderbrak de bewaker zijn gedachten.

  Nors keek Dirk de bewaker aan.

  ,,Ik heb geen behoefte aan preken,” snauwde hij.

  „Goed, pak je spullen en ga mee.”

  Dirk pakte zijn spullen en volgde de bewaker. Hij moest mee naar het „kantoor” waar hij de eigendommen, die hij had moeten inleveren toen hij hier binnenkwam, weer in ontvangst kon nemen. Verder ontving hij het geld dat hij met werken in de gevangenis verdiend had. Als laatste moest hij zijn handtekening onder een papier zetten en hij deed dat zonder het eerst te lezen. Zonder een woord te zeggen, volgde hij de bewaker daarna naar de portier, die uit zijn loge kwam om de deur te openen. De sleutel knarste in het slot en de deur zwaaide open.

  „Het ga je goed, Van Pulver.”

  Dirk reageerde niet en liep naar buiten. Hij zette de kraag van zijn jas op tegen de gure wind die hem in zijn nek woei. Vlug liep hij door, totdat hij bij een bushalte kwam. Hij bleef daar staan wachten tot de bus kwam die hem naar het station zou brengen.

  Om acht uur die avond stapte Dirk café „De Blauwe Havik” binnen en keek de gelagkamer rond. Het was nog niet druk, maar dat zou spoedig veranderen. Het café was de stamkroeg waar de meeste gabbers van Antwerpen samenkwamen en de kastelein, die nooit iets wist wanneer de politie vragen stelde, stond nu met de armen over elkaar achter het buffet.

  Dirk liep naar het buffet en nam op een barkruk plaats.

  „Dag, Polle, leuk je weer eens te zien.”

  Polle glimlachte. Hij was eraan gewend dat hij zijn klanten vaak voor enige tijd moest missen en telkens wanneer hij één van hen weer terugzag, zoals Dirk nu, dan vroeg hij zich af hoelang hij ditmaal van de klandizie zou profiteren.

  „Zo, Dirk, weer terug? Wil je een biertje?”

  „Tap maar een glas vol en neem er zelf ook eentje.”

  ,,De eerste is voor mijn rekening, Dirk. Oude vrienden worden altijd gastvrij ontvangen.” Polle tapte twee glazen en zette er één voor Dirk neer.

  „Op je gezondheid, Dirk.”

  „Proost, Polle.”

  Gulzig dronk Dirk het glas leeg en veegde met de rug van zijn hand het schuim van zijn lippen. Een gevoel van honger kwam in hem op. Geen honger naar voedsel. Het maal dat zijn oude hospita hem had voorgezet, was goed en rijkelijk geweest. Het was honger naar bier, alsof zijn lichaam lange tijd een noodzakelijke voedingsstof had moeten ontberen en nu, terwijl hij het glas naar de kastelein toeschoof en hem toeknikte het opnieuw te vullen, voelde hij die in zich opwellen. Haat tegen de mannen die er de oorzaak van waren geweest, dat hij werd opgesloten en dat hij het bier en nog veel meer dingen jarenlang had moeten ontberen. Natuurlijk wist hij dat hij zelf de schuldige was en dat hij de opsluiting in de gevangenis aan zichzelf te wijten had, maar de tijd dat hij zichzelf verwijten gemaakt had, lag lang achter hem en het waren de politiemannen geweest die hem de voet dwars hadden gezet.

  Hij nam het glas dat Polle hem toeschoof en nam een flinke slok van het bier. Hij voelde het koele vocht naar zijn maag glijden en genoot ervan.

  „Zijn Gijs en Rudolf de laatste tijd nog hier geweest, Polle?”

  „Zeker, zij komen hier regelmatig. Voor vanavond hebben zij de achterkamer gereserveerd. Wisten ze dat je vanavond in Antwerpen bent?”

  De kastelein vroeg naar de bekende weg. Gijs had, toen hij de achterkamer reserveerde, gezegd dat hij die nodig had, omdat Dirk vrijkwam en zij rustig en ongestoord met elkaar wilden praten.

  De achterkamer was een vertrek waarin plannen, die altijd met een zaakje te maken hadden, werden besproken en wanneer de politie een inval deed in het café dan drukte Polle op een knop en ging een zoemer over in de kamer. Wanneer er dan mannen in de kamer waren die gezocht werden, konden zij het café tijdig aan de achterkant verlaten. Werd niemand gezocht, dan werd een spel kaarten te voorschijn gehaald en werd gekaart zodra de politie, die van het bestaan van de achterkamer op de hoogte was, het vertrek binnenkwam.

  „Ja, zij weten dat ik vanavond hier ben. Ik heb een afspraak met hen en ik ben blij dat zij dat niet vergeten zijn. Tussen haakjes, komt Belle hier nog wel eens?”

  „Ik heb haar lange tijd niet meer gezien. Een jaar geleden was zij hier voor het laatst. Zij zei toen dat zij naar Brussel ging en daarna heb ik haar niet meer gezien.”

  „Was zij toen alleen?”

  „Nee, zij was in gezelschap van een man, een vreemde voor mij.”

  Dirk knikte en dronk van zijn bier. Een jaar geleden! Dat was enkele weken nadat zij vrijgekomen was. Veel tijd had zij niet nodig gehad om een andere vriend te zoeken. Nu deed hem dat niets meer. Toen hij pas in de gevangenis zat, had hij veel aan haar gedacht en zich verwijten gemaakt omdat hij haar medeplichtig had gemaakt aan de bankroven, die zij toen pleegden.

  Achter hem ging de buitendeur open en in de spiegel achter het buffet zag hij Gijs en Rudolf binnenkomen.

  „Daar zijn je vrienden, Dirk.”

  Dirk draaide zich om en liet zich van de barkruk glijden. Gijs was de eerste die hem zag en met uitgestoken handen kwam hij naar Dirk toe.

  „Fijn dat je er bent, Dirk,” zei Gijs en drukte Dirk beide handen.

  „Welkom, Dirk,” zei Rudolf en gaf hem een klap op de schouder. „Nu kunnen we samen aan het werk.”

  „Breng ons bier, Polle,” zei Dirk en liep door zijn makkers gevolgd naar de „achterkamer.” Daar namen zij plaats in de fauteuils en strekten behaaglijk hun benen uit. Zij waren weer thuis in de kamer waarin zij vroeger hun zaakjes plachten te bespreken.

  „Geweldig, Dirk, dat je weer bij ons bent. Zonder jou konden wij niets beginnen,” zei Gijs en wreef zich in de handen.

  „Wij moeten weer aan de slag,” meende Rudolf. „Heb jij iets dat de moeite waard is?”

  Dirk knikte. „Even geduld,” zei hij. „Polle komt zo met het bier en ik wil niet dat hij ook maar één woord opvangt van wat wij bespreken. Niemand, maar dan ook niemand, mag weten wat wij gaan doen.”

  „Is het zo bijzonder?” vroeg Gijs.

  „Dat is het. Dat zullen jullie straks met mij eens zijn.”

  Polle kwam binnen met het bier en zette de glazen op tafel.

  „Nog wensen, heren?”

  „Nee, Polle, als wij bellen, breng dan meteen maar bier mee.”

  „Oké, Dirk.”

  Polle verliet het vertrek en Dirk stond op. Hij liep naar de deur en draaide de sleutel om.

  „Nu kan niemand per ongeluk binnenkomen,” zei hij en ging weer zitten. Hij keek zijn makkers beurtelings aan en zei: „Dit keer heb ik iets dat zoveel geld opbrengt, dat wij voor jaren onder de pannen zijn.”

  „Wat is dat dan, Dirk?”

  Dirk zweeg. Hij nam zijn glas op en bracht het langzaam naar de mond en dronk behoedzaam. Hij zette het glas neer en stak een sigaret op. Nadat hij een dikke rookwolk had uitgeblazen zei hij. „Wij gaan hoofdinspecteur Vrijman ontvoeren!”

  „Wat!?” kreet Rudolf.

  „Wij gaan hoofdinspecteur Vrijman ontvoeren,” herhaalde Dirk, genietend van het effect dat zijn woorden hadden.

  „Wat wil je daarmee bereiken?” vroeg Gijs. Hij vond het maar wat gevaarlijk zich in het hol van de leeuw te begeven. Gijs was geen held en hij knapte het liefst zaakjes in het donker op in huizen of gebouwen waarin zich op dat ogenblik geen ander mens bevond.

  „Domme vraag, Gijs,” zei Dirk. „Natuurlijk vragen wij een fors losgeld voordat wij Vrijman vrijlaten. Daarmee zal over de brug gekomen moeten worden, anders...”

  Dirk zweeg. De woorden die hij niet uitsprak deden de beide anderen huiveren. Zij wisten dat Dirk ver kon gaan. Zelf waren zij niet bereid dat „anders” voor hun rekening te nemen. Zij gingen ervan uit dat de schade, die aan mensen aangericht werd, nimmer onherstelbaar mocht zijn. Dirk wist dat zij dat standpunt innamen en dat hij hen moest overtuigen dat dat „anders” slecht in theorie bestond. Hij wist dat hij over voldoende overredingskracht beschikte om hen te overtuigen en dat zou hij nu gaan doen.

  „Maar zover laten wij het niet komen,” vervolgde hij. „Vrijman is een bijzonder populair man en hij is voor de politie meer waard dan het bedrag dat wij als losgeld eisen. Hoe groot dat bedrag ook mag zijn.”

  Gijs was niet overtuigd door de woorden van Dirk. Hij kon nu wel zeggen dat het losgeld in ieder geval betaald zou worden, maar zeker weten kon ook hij dat niet. Gijs wist dat als Dirk Vrijman eenmaal in zijn macht had, hij hem niet zou laten gaan als het losgeld niet betaald werd. Dat was hem duidelijk geworden toen Dirk het woord „anders” uitgesproken had.

  „Weet je zeker dat er niets mis kan gaan?” vroeg hij met angst in zijn stem. Hij was pas één maand geleden uit de gevangenis ontslagen en hij wilde niet terug. Zij konden best iets ondernemen dat minder gevaarlijk was.

  „Wij gaan hem morgen nog niet ontvoeren. Wij moeten voorbereidingen treffen en daar gaat tijd in zitten. Wij moeten naar een verblijfplaats uitzien om Vrijman in onder te brengen, terwijl over het losgeld onderhandeld wordt. Verder hebben wij een auto nodig. Die moeten wij huren en dat is niet moeilijk.”

  „Dacht jij dat zij ons zo maar het geld zullen geven?” vroeg Gijs.

  „Heb jij de laatste jaren niets geleerd, Gijs? Hoeveel ontvoeringen vinden er de laatste jaren plaats en hoe vaak onderneemt de politie iets zolang de gegijzelden in handen van de gijzelaars zijn? Nooit! Die is veel te bang dat die mensen er het leven bij inschieten.”

  „Ja, maar kunnen wij dat ook?”

  „Laat dat maar aan mij over. Ik heb alle ontvoeringen die in de kranten stonden en via de radio bekend werden, goed bestudeerd. Daarbij is mij opgevallen dat enorme bedragen worden betaald en dat de ontvoerders geen strobreed in de weg gelegd wordt zolang de gegijzelden zich in de handen van de gijzelaars bevinden.”

  „Waarom wil je speciaal Vrijman ontvoeren?” wilde Rudolf weten.

  „Dat is een persoonlijke kwestie. Jullie wéten dat ik een schot in mijn voet kreeg tijdens onze arrestatie. Ik neem aan dat de kogel van Vrijman was, die mij trof. Het gebeurde in ieder geval onder zijn leiding. Indien het losgeld niet wordt betaalt, zal ik hem doden. Hij is de man die ik voldoende haat om hem te kunnen doden. Wij hadden toentertijd ons van een aardig bedrag verzekerd en niet alleen waren wij dat kwijt, ook onze laatste, grote slag mislukte. Bij die gelegenheid werden wij gearresteerd. Hoe dat in zijn werk ging, hoef ik jullie niet te vertellen. Ik wil jullie wel zeggen. Dat gebeurt niet weer. Ik zal mij niet opnieuw laten arresteren. Ditmaal zullen wij de politie steeds een stap voor zijn. Wij spelen het zó dat zij, uit vrees voor het leven van hun chef en collega, niets tegen ons durven ondernemen. Voor ons wordt het pas gevaarlijk nadat wij het losgeld in ontvangst genomen hebben en Vrijman zich op vrije voeten bevindt. Daarna zal de jacht op ons geopend worden, daar kunnen wij zeker van zijn. Daarom heb ik mij intensief met dat deel van de zaak beziggehouden. Ik heb mijn plannen klaar, uitgewerkt tot in het kleinste detail. Het zou te ver voeren om nu reeds alles te vertellen. Ik vraag jullie mij te vertrouwen en mee te doen. Alleen kan ik het niet.”

  „Natuurlijk doen wij mee,” zei Rudolf. „Als jij alles wat met de zaak te maken heeft tot in de perfectie hebt geregeld en er menselijkerwijs gesproken, niets mis kan gaan, waarom zou ik dan niet mee doen. Ik wil best voor lange tijd onder de pannen zijn.” ,

  Dirk lachte fijntjes. Hij wist dat hij al hun bezwaren weg kon praten. Zo was het steeds gegaan. Telkens als hij een plan had waren Rudolf en Gijs met bezwaren gekomen. Niet dat zij werkelijke bezwaren hadden. Nee, dat was het niet. Zij waren bang voor de gevolgen. In hun gedachten doemde de gevangenis levensgroot voor hen op, telkens als er een zaakje opgeknapt moest worden. Na enig praten verbleekte dat beeld en bleef de buit over en dan deden zij mee.

  „Je zegt niets, Gijs, voel je er niets voor?”

  „Natuurlijk voel ik er voor. Ik liet alles wat je gezegd hebt door mijn hoofd gaan. Het is net zoals je zegt; er kan weinig fout gaan. De jacht op ons wordt pas geopend als Vrijman vrij is. Wij moeten er voor zorgen dat wij een schuilplaats hebben, die niet eenvoudig gevonden kan worden.”

  „Goed, dan kunnen wij met de uitvoering van het plan beginnen. Gijs, jij gaat morgen naar Kortrijk en huurt daar een huis. Probeer een alleenstaand huis te huren buiten het centrum van de stad. Natuurlijk moet het gemeubileerd zijn, want wij gaan geen meubels kopen. Daarna ga je naar een warenhuis en koopt voor enkele dagen drank en voedsel. Gedraag je gewoon en ga niet met een zonnebril door de regen lopen. Zodra je het voor elkaar hebt, kom je naar Antwerpen.”

  „Het is mij volkomen duidelijk, Dirk,” zei Gijs, die blij was dat hij iets kon doen zonder met de wet in conflict te komen.

  „Heb je voldoende geld, Gijs? Je moet de huur voor een maand vooruitbetalen.”

  Gijs lachte. „Of ik geld heb? Natuurlijk, maar dat wisten jullie niet. Ik had een zwager van mij een paar honderdduizend frank geleend. Dat geld kwam van de banken, weten jullie wel en toen wij gearresteerd werden, heb ik daarover niets tegen de politie gezegd. In de tijd dat ik in de nor zat, heeft mijn zwager gezorgd dat hij het geld voor mij bij elkaar kreeg. Mijn arm broertje moet geld hebben als hij vrijkomt, zei mijn zuster en die zette mijn zwager onder druk. Het geld lag netjes gereed toen ik vrijkwam.”

  „Mooi, en daar zullen wij ditmaal gebruik van maken. Wij moeten zorgen dat de politie het geld niet vindt als ze ons onverhoopt te pakken krijgt. Wij zaten nu op rozen als wij het geld, dat wij uit de banken haalden, toen verstopt hadden. Maar dat is verleden tijd. Het heeft geen nut oude koeien uit de sloot te halen.

  „Jij, Rudolf, wil jij voor een auto zorgen. Wij hebben een grote, snelle auto nodig. Ik dacht aan een Citroën CX 2200. Zorg dat je een auto kiest die in goede staat is. Wij kunnen ons geen autopech permitteren.”

  „Maar als ik een auto huur, dan weet de politie dat ik het was die aan de ontvoering deelnam.”

  „Dat ben ik met je eens. Zodra wij in Frankrijk zijn, ga jij naar de politie en doe je aangifte van diefstal van de gehuurde auto. Niemand kan jou dan beschuldigen dat jij een van de ontvoerders van Vrijman bent. Zeg tegen de verhuurder dat je voor een zakenreis naar Parijs moet en dat je één week wegblijft. Zo nodig zeg je erbij dat je eigen auto in reparatie is en dat je geen tijd hebt te wachten, totdat je er weer over kunt beschikken.”

  „Goed Dirk. Morgen huur ik een auto.”

  „Dan zal ik nu bellen voor een biertje. Ik heb een droge keel gekregen van al dat praten.”



   


  


   


  HOOFDSTUK 2


  De duisternis begon te vallen toen Dirk de volgende dag de villa van Jean Vrijman naderde. Hij had het adres van de hoofdinspecteur in het telefoonboek opgezocht en was in de namiddag met de autobus langs de villa gereden. Voordat hij Vrijman ging ontvoeren, wilde hij weten wat Vrijman precies deed als hij thuiskwam. Hij wilde niet door onverwachte gebeurtenissen verrast worden. Hij nam aan dat de kans daarop klein was omdat voor de meeste mannen die met een auto thuiskwamen, het in de garage zetten van de auto een routinehandeling was, die van dag tot dag zo goed als niets van elkaar verschilde. Toch wilde hij weten of dat met Vrijman ook het geval was. Dat was de reden waarom hij nu op weg was naar de villa. Een vaag beeld van het huis en de omgeving had hij al opgedaan toen hij er met de bus langs gereden was. Vanaf de laatste bushalte had hij de huizen geteld en op die manier vastgesteld welk huis aan Vrijman toebehoorde. Zeker was hij niet en nu wilde hij eerst controleren of hij zich niet vergist had.

  Hij liep de villa voorbij en nam het huisnummer van het eerstvolgend huis op en zag dat het volgde op het nummer van Vrijmans huis. Dat klopte. Hij keerde zich om en liep terug. De villa stond een vijftiental meters van het trottoir schatte hij en naast de oprit naar de garage stonden aan weerszijden ongeveer drie meter hoge coniferen. De garage zelf was enkele meters meer naar achteren gebouwd dan de voorzijde van het huis. Wanneer iemand uit zijn auto stapte die voor de garage stond, kon hij niet vanuit het huis worden gezien. Dirk liep de villa voorbij tot het volgende huis en draaide zich om. Nu kon hij zien dat tussen de rijen coniferen weinig ruimte was. Wanneer een man zich tussen twee bomen opstelde, dan kon hij in de duisternis niet gezien worden. Dirk probeerde zich voor te stellen wat Vrijman zou doen zodra hij thuiskwam. Hij zou voor de garage stoppen, daarna uitstappen en de garagedeur openen. Dan zou hij weer instappen, de auto in de garage zetten en de deuren sluiten. Het was niet moeilijk dat te bedenken. Mogelijk was het echter ook dat Vrijman de auto later op de avond nog nodig had. In dat geval zou hij de auto buiten voor de garage laten staan. Zou hij dat doen? Of zou hij hem voor het huis langs de weg laten staan. Het was belangrijk dat te weten. De beste manier om Vrijman te overmeesteren was bij de garage. Daar konden zich twee mannen tussen de coniferen opstellen. Ieder aan een kant van de oprit. Zodra Vrijman dan uitstapte, kon hij hem een pistool in de rug drukken en hem bevelen in de Citroën te stappen. De Citroën zou op een teken van één van hen de oprit oprijden en achter de auto van Vrijman stoppen. Maar als Vrijman de auto langs de weg liet staan dan stonden zij verkeerd en moesten zij hem tegemoet lopen over het gazon dat voor het huis lag. Dirk dacht erover na hoe hij het probleem op kon lossen en vond er geen. Zeker zij hoefden hem die avond niet te ontvoeren. Als zij er dan voor zorgden dat Vrijman hen niet zag, was er niets verloren. Natuurlijk konden zij hem opwachten bij zijn auto en hem opvangen, zodra hij buiten kwam, maar dat deed Dirk liever niet. Hij wilde proberen Vrijman te ontvoeren zonder dat daar getuigen bij waren. Die zouden in ieder geval het nummer van de Citroën opnemen en dat wilde hij liever niet.

  Dirk keek op zijn horloge. Zes uur. Vrijman kon elk ogenblik thuiskomen, nam hij aan. Hij was daar niet zeker van, omdat hij niet kon weten hoe laat Vrijman met werken ophield en of hij langer bleef.

  Hij stak de weg over en slenterde terug in de richting van de villa. Nu kon hij de situatie ter plaatse opnemen en hij begon een plan te maken hoe de ontvoering in zijn werk moest gaan. Hij zou zich tussen de laatste conifeer en het huis opstellen. Gijs aan de overkant van de oprit tegenover hem. Daar zouden zij wachten totdat de auto stopte. Vrijman zou aan zijn kant uitstappen en zodra hij hem de rug toekeerde om naar de garage te gaan zou hij met enkele passen bij hem zijn en hem een pistool in de rug drukken. Hij zou dan Gijs een teken geven en die moest met een zaklantaarn een sein aan Rudolf geven, die dan naar hen toe kwam rijden. Nadat Gijs het sein had gegeven moest hij voor langs de auto van Vrijman lopen en hem zo tegemoet komen. Natuurlijk hadden ze beiden een nylon kous over hun hoofd, waardoor Vrijman hen niet zou herkennen. Vrijman zou gedwongen worden in de Citroën te stappen en Rudolf kon wegrijden. Op deze manier moest het gebeuren.

  Dirk was al plannenmakend voor de villa gekomen. Hij keek om zich heen, beseffend dat het opviel als hij steeds heen en weer bleef lopen. In de tuin tegenover de villa groeiden naast het huis vlierstruiken. Toen hij zag dat niemand in de directe nabijheid was, liep hij naar de struiken toe en ging tussen de struiken en de liguster heg staan. Nu had hij een goed uitzicht op de villa zonder dat hij zelf gezien werd. Dirk had hooguit een kwartier staan wachten toen hij zag dat een auto snelheid minderde en de richtingwijzer naar rechts uitdeed. Dat moest Vrijman zijn! Tot zijn vreugde zag Dirk de auto de oprit oprijden en de auto stopte voor de garage. De lampen van de auto bleven branden en de deur zwaaide open. Een man stapte uit en Dirk zag hoe hij de garagedeur, die naar boven kantelde, opende. Toen de man zich omdraaide, zag Dirk het gezicht in de koplampen en hij herkende zijn vijand.

  Hij wachtte tot Vrijman de auto in de garage gereden had en de deur had dichtgedaan, alvorens zijn schuilplaats te verlaten. De klok van de nabije kerktoren sloeg eenmaal. Halfzeven.

  Dirk liep terug naar een bushalte. Onderweg stak hij een sigaret open vroeg zich af of Vrijman elke dag om halfzeven thuiskwam. Dat kon hij alleen te weten komen door vaker op post te staan. Dan zou hem blijken of hij die tijd mocht aanhouden om zijn plan uit te voeren.

  „Een piekfijne wagen,” zei Rudolf, toen hij zich bij zijn twee makkers in de „Blauwe Havik” voegde. „Ik heb een ritje naar Gent gemaakt en geprobeerd wat hij deed... en dat is heel wat.”

  „Wat is het voor een wagen?” wilde Dirk weten.

  „Een Citroën CX 2200 zoals je gezegd had.”

  „Goed werk, Rudolf, neem een biertje.”

  „Ben jij allang hier, Gijs?”

  „Een halfuurtje. Ik ben direct hier naar toe gekomen.”

  „Heb je een huis?”

  „Natuurlijk. Anders was ik hier niet.”

  „Hoe is het jouw vergaan, Dirk? Heb je Vrijman thuis zien komen?” vroeg Rudolf.

  „Ik heb Vrijman thuis zien komen en morgen ga ik er weer naar toe. Ik wil weten of hij elke dag op hetzelfde tijdstip thuiskomt. Dat is belangrijk.”

  „Is het moeilijk om hem te pakken te krijgen?” vroeg Gijs.

  „Nee, als hij op tijd komt, is het binnen enkele minuten gebeurd. Ik zal jullie de situatie bij zijn huis uiteenzetten en vertellen hoe ik had gedacht hem te overmeesteren.”

  Dirk zette de situatie uiteen en vertelde wat hij van plan was.

  Zijn makkers vonden het een goed plan en Dirk vond dat zij het vanavond niet te laat moesten maken. Hij wilde dat Rudolf Gijs nu naar Kortrijk zou brengen en hem de volgende dag om één uur in de namiddag bij het pension kwam halen, om dan het huis dat Gijs in Kortrijk had gehuurd te gaan bekijken.

  Rudolf beloofde op tijd te zijn.

  

  Precies op de afgesproken tijd stopte Rudolf voor het pension. Hij drukte op de claxon en een paar minuten later kwam Dirk naar buiten en stapte in.

  „Rijden maar, Rudolf.”

  Rudolf reed weg, de stad uit de autosnelweg op in de richting van Gent.

  „Ik heb,” zei Dirk, „vanmorgen een pistool gekocht.”

  „Ik hoop dat je het niet hoeft te gebruiken,” zei Rudolf, die een hekel aan bloed vergieten had.

  „Dat hoop ik ook,” zei Dirk. „Als ik dat wel moet doen, betekent dat dat wij het losgeld niet krijgen kunnen, dan moeten wij wat anders zoeken.”

  Rudolf antwoordde niet. Dirk was vast van plan Vrijman dood te schieten, als het losgeld niet werd uitbetaald. Dirk was voorbarig. Die dacht dat het geen moeite zou kosten om Vrijman in hun macht te krijgen. Dat kon bar tegenvallen. Zeker, zij hadden het voordeel van de verrassing, maar een voordeel was nog lang geen zekerheid.

  „Ben je niet te voorbarig, Dirk? Voordat wij een losgeld kunnen eisen zullen wij Vrijman eerst moeten ontvoeren en dat kon wel eens bar tegenvallen.”

  „Daar ben ik niet bang voor. Als Vrijman zich verzet, schiet ik hem neer als een dolle hond.”

  „Je hebt wel een hekel aan hem!”

  „Dat is waar en daar heeft hij het naar gemaakt ook.”

  „Is dat wel zó, Dirk? Wij moeten onszelf niets proberen wijs te maken. Wij mogen dan de wetten aan onze laars lappen, maar dat geeft ons nog niet het recht hem om te brengen. Mensen die de wetten respecteren hebben van de politie, niets te vrezen.”

  ,,Ga jij hem nog verdedigen. Wat wil je dan?”

  „Consequent zijn. Wij weten dat wij het risico lopen gepakt te worden. Dat moeten wij aanvaarden. Anders moeten wij onze handen thuishouden. Ik wil geen moord op mijn geweten hebben.”

  „Dat hoeft ook niet. Ik zal hem neerknallen als het niet anders kan. Ik wil dat je aan de ontvoering meedoet. Als wij hem in onze macht hebben, dan zullen ze betalen.” Rudolf huiverde bij de gedachte dat Dirk Vrijman mogelijk doodschoot. Hij wilde best meedoen, maar dan moest een grens gesteld worden. Een grens die niet overschreden mocht worden. Die grens was naar zijn smaak bereikt vóórdat de trekker overgehaald werd en een mens doodgeschoten werd.

  Vier jaar geleden toen hij, Gijs en Dirk na een vuurgevecht werden gearresteerd, had hij daaraan deelgenomen, maar hij had - en dat had hij Gijs noch Dirk ooit verteld - in de lucht geschoten.

  „Geef eens wat meer gas,” onderbrak Dirk zijn gedachten. „Ik wil zien hoe snel deze wagen is.”

  Rudolf drukte het gaspedaal verder in. De Citroën accelereerde rustig en de snelheidsmeter ging een hogere snelheid aanwijzen.

  „Is het wel verstandig de aandacht op ons te vestigen. Als wij een verbaal krijgen wegens te snel rijden, dan is bekend wie met deze wagen reed. Jij bent van plan om de auto ergens achter te laten. Voor mij hoeft de politie niet te weten dat wij dat deden.”

  „Goed, Rudolf. Rij maar langzamer. Het is inderdaad niet verstandig.”

  

  Het huis waarvoor Rudolf stopte was betrekkelijk nieuw. Het was in een blok van twee huizen en stond aan het eind van een doodlopende straat. De hele wijk was nieuwbouw. De situatie beviel Dirk omdat er, nam hij aan, niet veel verkeer kwam.

  Zij stapten uit en Gijs die de auto had zien stoppen opende de deur voor hen.

  „Kom binnen, jongens. Ik ben benieuwd of het je bevalt, Dirk. Rudolf vond het uitermate geschikt.”

  Dirk ging het huis binnen en liep de trap op. Hij kwam op een portaal en daar waren vijf deuren. Eén gaf toegang tot de badkamer, één voerde naar de zolder en de overige drie waren van de slaapkamers. Dirk knikte goedkeurend en ging de trap weer af.

  „Is het naar je zin, Dirk?”

  „Prima,” zei Dirk. „Hier kunnen wij ons best een tijdlang schuilhouden.”

  „Wat willen jullie drinken?”

  „Bier graag,” zei Dirk.

  Rudolf knikte en Gijs begreep dat ook hij bier wilde.

  Hij haalde het bier uit de koelkast en opende de flesjes. Uit een kast haalde hij drie glazen en zette die op tafel.

  „Heb je alles gekocht wat wij de komende dagen aan eten en drinken nodig hebben, Gijs?”

  „Er is voldoende in huis. Bovendien is hier vlakbij een supermarkt.”

  „Dat is mooi. Als jullie iets nodig hebben, laat Rudolf dan de boodschappen doen. Die kennen ze niet. Het kan opvallen als jij in korte tijd erg veel inkoopt.”

  „Wanneer wil je Vrijman ontvoeren, Dirk?”

  „Morgenavond. Jij gaat straks mee naar Antwerpen. Hier steek dit in je zak en zorg dat je het steeds bij je hebt.”

  Dirk overhandigde Gijs een kleine zaklantaarn.

  „Een zaklantaarn? Wat moet ik daarmee?”

  „Die heb je nodig bij de ontvoering, maar dat vertel ik je morgen.”

  „Morgen wil je Vrijman ontvoeren? Vind je dat je voldoende informatie hebt om dat te kunnen?”

  „Ik ga vanavond weer naar zijn huis om te kijken wanneer hij thuis komt. Je kunt de zaak van twee kanten bekijken. Je kunt een groot aantal avonden het huis observeren met het risico dat je zelf opgemerkt wordt en argwaan wekt, of je kunt het risico lopen dat Vrijman niet thuiskomt. Zeker kun je nooit zijn. Een politieman kan altijd opgehouden worden. Dat kan morgen zijn, maar ook nadat hij een paar weken lang elke avond om dezelfde tijd thuiskwam. Ik neem liever het risico na een paar avonden wacht houden.”

  „Hoe wil je Vrijman ontvoeren?” vroeg Gijs.

  „Dat vertel ik jullie morgen. Het stelt niets voor, dat zullen jullie zien. Morgenavond zijn wij hier met onze gast. Jullie verzorgen hem en ik regel het losgeld. Zodra ik dat heb, kom ik terug en gaan wij naar Frankrijk.”

  „Hoeveel losgeld wil je vragen?” vroeg Gijs.

  „Eén miljoen gulden, één miljoen Duitse marken en twee miljoen Franse franken.”

  „Waarom buitenlands geld?”

  „Dat zal ik je uitleggen. Wij kunnen niet in België blijven. Ook al zorgen wij ervoor dat Vrijman onze gezichten niet te zien krijgt, dan moeten wij er toch rekening mee houden dat hij onze stemmen herkent. Daardoor zijn wij gedwongen naar het buitenland te gaan. Als wij het losgeld in Belgische franken laten uitbetalen dan zullen wij dat in het buitenland moeten omwisselen. Dat kan zeer gevaarlijk voor ons worden en dat kunnen wij voorkomen door buitenlands geld te eisen. Door geld van drie landen te vragen, moet de politie maar raden naar welk land wij vertrokken zijn.”

  Gijs nam zijn glas en dronk het leeg.

  „Dat heb je goed bedacht, Dirk,” zei hij. „Moest ik daarom een huis bij de Franse grens huren?”

  „Dat klopt. Wij moeten de grens over zijn, voordat de jacht op ons gaat beginnen.”



   


  


   


  HOOFDSTUK 3


  Dirk zat zelf achter het stuur van de Citroën toen het drietal de volgende dag naar Brasschaat reed. De avond tevoren was hij alleen naar de villa van Vrijman geweest en had hem zien thuiskomen. Het tijdsverschil met de vorige dag was minder dan vijf minuten. Hij hoopte dat Vrijman deze avond omstreeks dezelfde tijd thuis zou komen, maar dat zouden zij wel zien.

  Dirk minderde snelheid toen hij de villa naderde en stopte op een tiental meters afstand.

  Hier stop jij straks ook en doet de verlichting uit en zet de motor af. Zodra je ziet dat Vrijman de oprit oprijdt, start je de motor en kijk je in de richting van de garage. Let goed op. Het licht signaal dat Gijs jou geeft is kort. Nadat je het gezien hebt, rijd jij de oprit op en stop je achter de auto van Vrijman. Zorg dat de beide achterdeuren van de Citroën van buiten geopend kunnen worden. Is het je duidelijk Rudolf?”

  „Volkomen, Dirk.”

  Dirk reed weg en stopte op de parkeerplaats bij de kerk. Hij zette de motor af en stak een sigaret op.

  „Wij zijn nog te vroeg en daarom ben ik eerst hierheen gereden. Ik zal jou vertellen wat wij gaan doen, Gijs. Luister jij ook, Rudolf. Het kan geen kwaad als jij weet wat bij de garage gebeurt als Vrijman aankomt. Wij moeten oppassen dat niemand ons ziet als wij naar de garage lopen. Dat is niet moeilijk omdat wij dekking tussen de coniferen kunnen vinden. Ik stel mij op aan de linkerkant, vanaf de weg gezien, en jij daar tegenover ook tussen de coniferen. Vanuit het huis kunnen wij beiden niet gezien worden. Wij wachten tot Vrijman komt en spreken geen woord. Vanzelfsprekend steken we ook geen sigaretten op. Zorg ervoor dat je niet door Vrijman gezien kunt worden vanaf de oprit. Ik wacht tot hij uitgestapt is en daarna druk ik hem het pistool tussen de ribben en laat hem de handen boven het hoofd steken. Direct daarop, geef jij een korte lichtflits in de richting van Rudolf. Zorg ervoor dat hij die goed kan zien. Vervolgens loop je voor de auto van Vrijman langs en kom naar hem toe. Jij, Rudolf, schakelt de lichten uit zodra je de oprit oprijdt. Wij hoeven niet in het zonnetje gezet te worden. Jij, Gijs, fouilleert Vrijman en mocht hij een wapen bij zich hebben dan neem je hem dat af. Zodra de Citroen stilstaat, loop je naar de auto en stapt achterin. Ik laat Vrijman ook achter instappen en neem naast hem plaats. Zodra de portieren dicht zijn, rij je weg. Nu doe je direct de lichten aan zodra we op de weg zijn. Zijn er nog vragen?”

  „Nee, het is mij duidelijk,” zei Gijs.

  „Geef mij de lantaarn, Gijs.”

  Gijs diepte de lantaarn uit zijn zak en gaf die aan Dirk.

  „Kijk en luister, Gijs, terwijl ik het licht ontsteek.”

  Dirk drukte de schakelaar naar voren en het licht flitste aan. Hij deed het licht uit en vroeg: „Wat heb je opgemerkt, Gijs?”

  „Wat bedoel je?”

  „Wat hoorde je?”

  „Een klik.”

  „Hoorde je er één of twee?”

  „Twee dacht ik. Is dat belangrijk?”

  „Kijk. Ik druk de schakelaar langzaam naar voren tot je een klik hoort. Luister.”

  Gijs sloeg Dirk gade en zag hoe hij de schakelaar naar voren schoof. Hij hoorde de schakelaar duidelijk een klik geven.

  „Hoorde je de klik?”

  „Ja, die hoorde ik.”

  „Toch brandt de lantaarn niet. Daarvoor is het nodig dat je tweemaal een klik hoort, maar ik wil niet dat de lantaarn gaat branden. Ik heb hem alleen maar zó geschakeld dat ik een korte flits kan geven. Dat doe ik door nu, dus na de eerste klik, op dit knopje te drukken. Kijk maar.” Dirk drukte op het knopje en de lantaarn flitste een fractie van een seconde aan.

  „Gezien, Gijs? Weet je nu hoe het moet?”

  „Gezien, Dirk. Ik wist al voordat je dit verhaal vertelde hoe je met een zaklantaarn een korte flits kunt geven. Ik ben in mijn jeugd bij de padvinders geweest.”

  „Waarom laat je mij dan dat hele verhaal vertellen?”

  „Jij scheen dat leuk te vinden.”

  „Nou, zeg dat dan eerder!”

  „Hoe laat gaan wij naar de villa?” vroeg Rudolf om de zaak te sussen.

  „Zodra het donker genoeg is,” antwoordde Dirk, nog steeds nijdig.

  

  De regen die al de hele dag in de lucht zat, scheen de avond afgewacht te hebben. Rudolf zag de eerste druppels op de voorruit toen hij naar de villa reed.

  „Jullie konden wel eens goed nat worden,” zei hij en zette de ruitenwissers aan.

  „Hindert niet, als het regent, dan zijn er minder voetgangers,” zei Dirk.

  „Ik hoop dat wij niet te lang hoeven te wachten,” zei Gijs.

  „Stop hier maar,” zei Dirk. „Dan lopen wij verder. Ik heb liever dat mensen ons niet zien uitstappen. Jij rijdt naar de plaats die ik je aanwees, Rudolf.”

  Rudolf stopte en Dirk en Gijs stapten uit. De regen sloeg hen in het gezicht. Zij zetten de kraag van hun jas op en liepen naar de villa.

  De Citroën stond op de juiste plaats, vond Dirk toen zij die voorbij liepen. Bij de oprit gekomen, keek Dirk om. In de verte zag hij een paar voetgangers, maar hij vond de afstand zo groot, dat die niet konden zien of ze de villa binnengingen of niet.

  „Vergeet je nylonkous niet, Gijs.”

  „Dat in geen geval.”

  Zo dicht mogelijk langs de coniferen lopend slopen de beide mannen in de richting van de garage; ieder aan een kant van de oprit. Ter plaatse werd een nylonkous over het hoofd getrokken en het wachten begon.

  Vanuit de voorkamer van de villa scheen een zwak licht naar buiten. De huishoudster was waarschijnlijk in de keuken bezig. Van haar zouden zij geen last hebben.

  De kerkklok liet zes slagen horen. Als Vrijman op dezelfde tijd thuis kwam als de vorige avonden, dan moesten zij nog een halfuur in de regen staan en dat was geen prettig vooruitzicht. Maar dat moeten wij er maar voor over hebben, troostte Dirk zich. Regelmatig reden auto’s voorbij en telkens als hij een auto hoorde, hoopte Dirk dat het de wagen van Vrijman was.

  Weer naderde een auto, die snelheid minderde en een teken gaf, dat de bestuurder rechts af wilde slaan. Dat kon Vrijman zijn. Gespannen volgden de mannen de auto. Dirk herkende de auto in het licht van een straatlantaarn. Vrijman draaide de oprit op en stopte voor de garage, niet vermoedend wat er in de volgende seconden ging gebeuren. Zoals gewoonlijk, opende hij de deur van de auto en stapte uit. Hij deed de deur half dicht om makkelijker naar de garage te kunnen lopen. Opeens voelde hij een por tussen zijn ribben en schrok.

  „Handen boven je hoofd en geen geintjes,” siste een stem.

  Gijs seinde naar Rudolf.

  „Wat heeft dit te betekenen?” vroeg Vrijman.

  Hij zag in het licht van de koplampen van zijn auto een tweede man naar hem toekomen. Ook hoorde hij een auto aan komen rijden en begreep dat hij ontvoerd ging worden.

  „Mond dicht en alleen doen wat gezegd wordt,” zei Dirk.

  Gijs was Vrijman genaderd en tastte diens lichaam naar wapens af.

  „Geen wapen,” zei hij.

  „Zet de motor van zijn auto stil,” gebood Dirk.

  Gijs draaide het contactsleuteltje om en liet het in het slot steken.

  Rudolf was gestopt en Gijs pakte Vrijman bij de arm en dwong hem in de richting van de Citroën. Dirk volgde, het pistool steeds in de rug van Vrijman. Bij de deur liet Gijs de hoofdinspecteur los en liep snel om de Citroën heen. Hij stapte in en opende de deur aan de andere kant. „Instappen,” gebood Dirk.

  Vrijman stapte in en Dirk volgde, het pistool steeds op de hoofdinspecteur gericht. Hij trok de deur dicht en zei: „Rijden.”

  Rudolf ontstak de lichten en reed achteruit de straat op. Hij keerde de auto en reed naar de autosnelweg.

  Gijs bond Vrijman een doek voor de ogen. Hij overtuigde zich ervan dat de hoofdinspecteur niets kon zien en was tevreden.

  „Wat is de bedoeling van dit toneelstuk?” vroeg Vrijman.

  Dirk lachte.

  „Is u dat nog niet duidelijk. Ik vind dat uw ontvoering uitstekend geslaagd is.”

  „Ik ben bang dat ik niet over voldoende geld beschik om enig losgeld te betalen.”

  „Dan zullen de anderen daarvoor moeten zorgen,” zei Dirk.

  Dat antwoord stelde Vrijman voorlopig gerust. De bandieten hadden het niet direct op zijn leven voorzien. Hij had de gezichten niet herkend, niet kunnen herkennen door de duisternis en de nylonkousen die twee van hen over hun hoofd droegen. De stemmen kwamen hem bekend voor, maar hij kon er de gezichten nog niet bij aanpassen. Hij twijfelde er niet aan of hij zou zich zeker herinneren wie de bandieten waren. Het leek hem niet verstandig door middel van een gesprek hun namen te proberen te achterhalen. Zelfs als hij zeker wist wie het drietal was, zou hij dat onder geen beding laten blijken. Dat was niet gezond voor hem. Toch moest hij praten en hen als ’t kon laten praten in de hoop dat hun stemmen hem zouden verraden met wie hij te doen had.

  „Ik begrijp niet waarom jullie mij gekozen hebben. Er zijn mannen die over veel meer geld beschikken dan ik. Ik ben bang dat jullie van mij niet veel wijzer worden.”

  „Als wij dat maar weten, is dat voldoende,” zei Dirk nors.

  „Het is natuurlijk mogelijk dat jullie een andere reden hebben, maar ik kan mij niet voorstellen wat die kan zijn.”

  „Laten wij het daar maar op houden en nu mondje dicht. Ik zou het jammer vinden als ik dat dicht moest timmeren.”

  

  Jean blijft lang weg, vond mevrouw Kiem. Hij had gezegd dat hij vanavond vroeg thuis zou zijn. Zij liep uit de keuken naar de voorkamer en ging voor het raam staan. Tussen de coniferen door straalde rood licht en dat had ze nog niet eerder gezien. Blijkbaar was Jean net aangekomen en waren het de achterlichten van zijn auto die het rode licht uitstraalden. Zij liep terug naar de keuken en opende de deur tussen de keuken en de garage maar de garagedeuren waren dicht. Zij draaide de schakelaar van de garageverlichting om. Zij liep door de garage en opende een deur en zag de auto staan. De verlichting brandde. Ze liep naar de auto en opende het portier. De auto was leeg! „Zou Jean ergens heengegaan zijn?” vroeg zij zich af, terwijl zij de garage inliep. Dat had hij nog niet eerder gedaan, zonder haar dat te zeggen.

  Zij ging het huis weer binnen en liep naar de telefoon. Mogelijk was Jean naar zijn vriend, Frans van Witthem gegaan en zo niet, dan wist Frans misschien toch waar Jean was.

  Zij draaide het nummer van Frans en kreeg geen gehoor. Zou hij nog op de redactie zijn? Zij draaide het nummer van de „Gazet van Antwerpen” en vroeg de telefoniste of de heer Van Witthem nog in het gebouw was.

  De telefoniste vermoedde van wel en vroeg haar even geduld te hebben.

  „Waar kon Jean zijn?” Zij bleef zich die vraag stellen, zonder dat zij een antwoord verwachtte.

  „Met Van Witthem!”

  „Frans, mevrouw Kiem. Ik maak mij ongerust over Jean. Zijn auto staat met de lichten aan voor de garage, maar hij is nergens te zien. Is jou bekend dat hij ergens heen moest?”

  „Nee, maar ik kom naar u toe. Maakt u zich niet ongerust.”

  „Dank je, Frans.”

  „Ik ben er zo,” zei Frans en verbrak de verbinding.

  Hij liep het gebouw uit en reed zo snel hij kon naar de villa van Jean.

  Waar kon Jean heengegaan zijn, nadat hij de auto vóór de garage gezet had. Dat hij haastig vertrokken was bewezen de lichten van de auto die nog brandden.

  De lichten waren nog steeds aan toen hij voor de villa stopte. Onwillekeurig glimlachte hij. Mevrouw Kiem had de lichten niet uitgeschakeld, eenvoudig omdat zij niet wist hoe ze dat moest doen. Hij stapte uit, liep naar de auto van Jean en draaide de lichten uit. Daarna liep hij naar de voordeur en drukte op de bel.



   


  


   


  HOOFDSTUK 4


  Jean wist precies hoe laat hij voor de garage gestopt was. Hij wist niet waarheen zijn ontvoerders hem brachten. Toch hoopte hij dat hij de gelegenheid zou krijgen te zien hoe laat het was, zodra de bandieten bij hun onderkomen aankwamen. Hij wist dan in ieder geval hoelang de rit geduurd had. Jammer dat hij niet wist hoe snel gereden werd.

  De bandieten spraken niet met elkaar nadat zij hem het zwijgen hadden opgelegd. Waren zij bang dat hij hun stemmen herkende?

  De rit moest over een autosnelweg gaan. Dat meende hij te mogen opmaken uit het drukke verkeer op de weg. Het geluid dat de auto, waarin hij zich bevond maakt, was eentonig zonder snelheidsveranderingen en ook dat wees erop dat zij zich op een autosnelweg bevonden.

  Het duurde een hele tijd voordat de auto snelheid verminderde en de weg naar rechts verliet. Spoedig volgde een groot aantal bochten en Jean nam aan dat zij zich in een stad bevonden. Toen de auto tenslotte stopte, waren zij in een rustige buurt. Er was geen verkeer, noch voetgangers. Het feit dat hij moest uitstappen met de blinddoek nog voor zijn ogen, duidde erop dat er geen toeschouwers waren.

  Een der bandieten nam hem bij de arm en voerde hem een huis binnen. De anderen volgden en de man die zijn arm vasthield zei: „Hier is een trap. Wij gaan die nu op.”

  Zich aan de leuning vasthoudend liep hij de trap op, nog steeds geblinddoekt. Verder dan de eerste verdieping hoefde hij niet. Hij werd in een kamer geduwd en moest op een bed gaan liggen. Daarna hielden de drie mannen hem gezamenlijk vast en een van hen deed een ijzeren band, waaraan zich een ketting bevond, om de pols van zijn linkerhand. Hij voelde het koude metaal en hoorde het rinkelen van de ketting. Een sleutel werd omgedraaid en de blinddoek verwijderd. De mannen verlieten het vertrek zonder iets te zeggen. Jean opende zijn ogen en keek op zijn horloge. De hele rit had minder dan een uur geduurd. Hij keek de kamer rond, maar kon weinig zien. In een hoek van de kamer brandde een zwak licht waarover een rode doek was gelegd. Het licht was zo zwak dat het alleen de contouren van de kamer zichtbaar maakte. Met zijn rechterhand volgde hij de ketting vanaf zijn linkerpols om vast te stellen dat het einde van de ketting stevig aan het ijzeren ledikant was bevestigd. Hij kwam overeind en ging op de rand zitten. Hij kon zelfs, als hij dat wilde, enkele passen lopen, maar het bed zelf was muurvast aan de vloer verankerd. Bereiken kon hij alleen het nachtkastje en toen hij het deurtje daarvan opende, zag hij dat er een po instond. Schijnbaar hadden de heren aan alles gedacht.

  

  Mevrouw Kiem opende de deur en zei: „Hij is er nog steeds niet, Frans.”

  „Ik begrijp er niets van,” zei Frans, terwijl hij mevrouw Kiem naar de salon volgde. „Zou Van Hoovelt iets weten? Met hem is hij waarschijnlijk de hele dag samen geweest. Ik zal hem opbellen en vragen of hij iets weet.”

  „Ja, Frans, doe dat. Mogelijk weet Van Hoovelt iets. Ik word steeds zenuwachtiger en weet niet wat ik moet doen.”

  Zij veegde zich haar handen voortdurend aan haar keukenschort af, en Frans, die haar gadesloeg, terwijl hij het nummer van Van Hoovelt draaide, hoopte dat die het mysterieuze verdwijnen van Jean kon verklaren. Jean en Freek waren niet alleen collega’s, maar ook goede vrienden, die geen geheimen voor elkaar hadden.

  Hij hoorde de bel overgaan en de telefoon werd opgenomen.

  „Met Van Hoovelt.”

  „Frans hier, Freek. Ik ben bij mevrouw Kiem. Zij belde mij op en vroeg of ik wist waar Jean was. Zijn auto stond met brandende lichten voor de garage, maar hij is niet binnen geweest. Heeft hij jou gezegd dat hij ergens naar toe moest?”

  „Nee, dat heeft hij niet. Hij is iets eerder naar huis gegaan, maar dat doet hij wel vaker. De lichten van zijn auto branden nog, zei je? Dan moet er iets bijzonders zijn, maar wat?”

  „Ik kan het bureau bellen, maar ik geloof dat wij daar niet veel wijzer van worden.”

  „Dat heeft geen zin, Frans. Jean is thuisgekomen. Dat bewijst de auto die voor de garage staat.”

  „Eén vraag, Frans. Draaide de motor nog?”

  „Nee, die was afgezet.”

  „Heeft mevrouw Kiem dat misschien gedaan?”

  „Een ogenblik, Freek.

  Frans wendde zich tot mevrouw Kiem.

  „Hebt u de motor van de auto van Jean afgezet?”

  „Nee, ik zou niet weten hoe ik dat moest doen.”

  „Zij heeft het niet gedaan, Freek.

  „Vreemd, Frans, vreemd. Waarom zet Jean de motor af en laat het licht branden?”

  „Heeft Jean de motor zelf afgezet, Freek?”

  Het was stil aan de andere kant van de lijn.

  „Wat is er Freek?”

  „Ik kom naar je toe, Frans. Laat de auto van Jean zo staan.”

  „Goed, Freek. Ik wacht hier op je.”

  „Wist Freek iets, Frans?” vroeg mevrouw Kiem, nadat hij de hoorn op het telefoontoestel gelegd had.

  „Nee, hij heeft geen idee waar Jean kan zijn. Hij komt hierheen en hij heeft mij gevraagd om niet in de auto van Jean te gaan.”

  Freek haastte zich naar de villa van Jean. Hij stopte voor het huis en stapte uit. Hij liep naar de auto van Jean en opende het portier. De binnenverlichting ging aan en hij zag dat het sleuteltje in het contactslot stak. Er hingen nog twee sleutels aan de sleutelring en aan één daarvan trok hij de contactsleutel uit het slot.

  Daarna deed hij de deur dicht en liep naar de voordeur van de villa. Die ging vrijwel direct open en hij zag dat het Frans was die de deur voor hem opende.

  „Kom binnen, Freek. Wat denk je hiervan?”

  „Ik hoop dat de contactsleutel mij op die vraag antwoordt. Ik geloof vast dat, als Jean de motor heeft afgezet, hij ook de lichten uitgedaan zou hebben. Mogelijk heeft een ander de sleutel om gedraaid en dan heeft hij misschien vingerafdrukken op het contactsleuteltje achtergelaten. Ik ga naar het bureau en laat de contactsleutels op vingerafdrukken onderzoeken. Als er een vreemde vingerafdruk op de sleutel voorkomt, ben ik bang dat er een misdrijf is gepleegd.”

  „Wat zeggen wij tegen mevrouw Kiem?”

  „Wij kunnen haar alleen zeggen dat wij niet weten waar Jean is. Ik weet niet of jij nog moet werken, maar ik denk niet dat het verstandig is het oude mens nu alleen te laten. Als jij geen tijd hebt om bij haar te blijven, haal ik Cora van huis en laat die bij haar achter.”

  „Tijd heb ik, Freek, maar toch heb ik liever dat jij je vrouw bij haar laat. Ik ga liever met jou mee.”

  „Goed, dan ga ik nu Cora halen. Blijf jij hier tot ik terug ben. Zeg tegen mevrouw Kiem dat zij zich niet ongerust moet maken.”

  

  Dirk naderde Antwerpen. Hij was direct nadat Vrijman was opgesloten naar Antwerpen vertrokken. Hij was van plan de brief, die hij vóór de ontvoering geschreven had, bij de Centrale Recherche af te leveren. Waarom zouden zij tijd verliezen door te wachten tot de volgende dag? Het moest nu al bekend zijn dat er iets met Vrijman aan de hand was. Hoe eerder hij de brief afleverde, hoe eerder met het onderhandelen over het losgeld begonnen kon worden. Het liefst wilde hij de zaak vlot afwerken. Ondanks de bravour tegenover zijn makkers, zou hij zich pas op zijn gemak voelen zodra hij, met het losgeld op zak, veilig en wel over de Franse grens was.

  Toen hij in de gevangenis de ontvoering had voorbereid, had hij er nimmer aan getwijfeld dat het losgeld betaald zou worden. Nu twijfelde hij wel en misschien was dat wel mede de reden dat hij zo snel was om het losgeld te eisen.

  Hij verliet de autosnelweg en reed de stad in. De weg naar het bureau van de Centrale Recherche kende hij goed. Zonder moeite reed hij erheen en parkeerde op enige afstand en stapte uit. Hij wilde niet dat de agent-portier zijn autonummer kon noteren, nadat hij gezien had dat er een brief in de bus geworpen werd.

  Hij zette de kraag van zijn jas op en trok de rand van zijn hoed diep over de ogen. Snel liep hij naar de brievenbus en liet de brief erin glijden. Dan draaide hij zich om en liep terug naar de auto. Vlug stapte hij in en reed weg. Hij zuchtte van verlichting toen hij wegreed.

  Naarmate hij zich verder van het bureau verwijderde, werd hij rustiger. Toch was daar geen reden voor, maar dat kon Dirk in de verste verte niet vermoeden.



   


  


   


  HOOFDSTUK 5


  In het vage licht dat, vanuit een hoek van de kamer, op zijn pols scheen, had Jean de boei die om zijn pols was aangebracht nauwkeurig onderzocht en was tot de conclusie gekomen, dat het onmogelijk was die te verwijderen, aangezien hij over geen enkel stuk gereedschap beschikte. Zelfs het kleine zakmes en het nagelvijltje, die hij altijd meedroeg, waren hem afgenomen. Hij had besloten om in de situatie te berusten en het enige te doen wat hij kon doen en dat was proberen achter de identiteit van de bandieten te komen. Dat hij hun stemmen eerder gehoord had, stond voor hem vast en nu poogde hij de tijd, plaats en situatie waarin hij verkeerd had toen hij hun stemmen hoorde te herinneren.

  Het plotseling openen van de kamerdeur onderbrak zijn gedachten. Een der bandieten kwam binnen met een bord boterhammen en een kop koffie die hij op het nachtkastje zette.

  „Ha, eten,” zei Jean zo opgewekt mogelijk. „Ik was al bang dat jullie mij lieten sterven van de honger.”

  „Een dode hoofdinspecteur is geen frank waard. Wij zullen goed voor je zorgen tot wij het geld binnen hebben.”

  „Wij hebben elkaar al eens eerder ontmoet, niet waar?”

  „Ik kan het mij niet herinneren.”

  „Ik ook niet, dat vind ik jammer. Het is vaak prettig over vroeger te praten.”

  „Ik vind er geen lor aan en ik heb er ook geen behoefte aan. Eet smakelijk.”

  „Dank je.”

  De man verliet de kamer en Jean dacht na over hetgeen de man gezegd had. Hij had er geen behoefte aan over vroeger te praten. Waarom niet. Was vroeger een onaangename tijd voor hem geweest? Bij welke zaak waren drie mannen betrokken geweest? Het feit dat de stemmen hem bekend voorkwamen, wees erop dat het drietal eerder met de justitie, en waarschijnlijk ook met hem, in aanraking was geweest. In gedachten ging hij in het verleden terug en ging na in welke zaak drie man betrokken waren. Zorgvuldig ging hij alle zaken uit het verleden na en haalde zich de figuren die daaraan hadden deelgenomen voor de geest. Hij ging aan hen voorbij, totdat hij zich een bende herinnerde die banken beroofde en die uit drie mannen en één vrouw bestaan had. Rudolf, Dirk, Gijs en Belle. Samen met Van Hoovelt had hij ze verhoord. Naarmate hij er meer over nadacht, kwamen de gebeurtenissen duidelijk in zijn geheugen terug en hij herkende de stemmen. De man die zojuist het brood had gebracht, was Gijs. Voor hem was er nu geen twijfel meer mogelijk. Hij kende de namen van zijn ontvoerders, maar zou hen dat niet laten blijken. Hij zou scherp op hun stemmen letten. Hij vroeg zich af of het van belang was dat hij hun namen kende. Hij hoopte dat Freek ook achterhaalde wie de ontvoerders waren. Die was vrij en kon iets ondernemen.

  Nu eerst eten en dan zou hij proberen te bedenken hoe hij zijn ontvoerders de voet dwars kon zetten.

  

  Freek had Cora van huis gehaald en haar naar de villa gebracht. Mevrouw Kiem was blij dat zij niet langer alleen hoefde te blijven en bedankte Freek en Cora hartelijk.

  Freek nam afscheid en zei dat hij niet wist wanneer hij terug zou komen. Zodra hij iets meer wist zou hij opbellen, maar hij bezwoer de dames niet de hele nacht op te blijven.

  Samen met Frans reed hij naar het bureau.

  De agent-portier keek vreemd op toen hij Freek en Frans zag binnenkomen.

  „Is er iets bijzonders, adjudant?”

  „Ja, hoofdinspecteur Vrijman is verdwenen. Is hier iets over hem bekend?”

  „Nee, nadat hij het bureau verliet, heb ik hem niet meer gezien.”

  „Bel jij het hoofd van de dactyloscopische dienst en vraag hem direct naar het bureau te komen.”

  „Zeker, adjudant. Een ogenblik.”

  De portier verliet zijn loge en ging naar de brievenbus. Hij opende die en zag dat er één brief in lag. Hij nam de brief eruit en ging terug.

  „Deze brief is vanavond, misschien een kwartier geleden, in de brievenbus geworpen.” Freek nam de brief en scheurde de enveloppe open en las:

  

  Wij hebben hoofdinspecteur Vrijman ontvoerd en eisen het volgende losgeld.

  Eén miljoen Hollandse guldens.

  Eén miljoen Duitse marken.

  Twee miljoen Franse franken.

  Al het geld moet in biljetten van honderd afgeleverd worden. Indien geprobeerd wordt Vrijman op te sporen, zullen wij hem doden. Morgenavond wordt opgebeld om te vernemen of op onze eis wordt ingegaan.

  

  Freek nam de hoorn van de telefoon en draaide het nummer van commissaris Huvet. Ongeduldig

  wachtte hij tot de hoorn werd opgenomen.

  „Met Huvet.”

  „Met Van Hoovelt, commissaris. Hoofdinspecteur Vrijman is ontvoerd.”

  „Wat! Vrijman ontvoerd! Hoe weet je dat?”

  „Ik heb de brief waarin losgeld geëist wordt. De brief werd in de brievenbus van het bureau geworpen. Zal ik u de brief voorlezen?”

  „Graag, Van Hoovelt.”

  Freek las de brief voor.

  „Hoe kwam jij zó laat op het bureau?”

  „Van Witthem belde mij op en vroeg of ik wist waar de hoofdinspecteur was. Mevrouw Kiem had hem opgebeld. De auto van de hoofdinspecteur stond voor de garage met brandende lichten en de motor was afgezet. De hoofdinspecteur was nergens te bekennen. U kent de zorgvuldigheid van de hoofdinspecteur en ik vond het vreemd dat hij wel de motor afgezet had, maar de lichten liet branden. Ik dacht aan de mogelijkheid dat een ander de motor had afgezet en besloot de contactsleutel op vingerafdrukken te laten onderzoeken. Om die reden ging ik naar het bureau en toen ik de portier vroeg of hij de hoofdinspecteur gezien had, nadat ik hem verteld had dat hij na thuiskomst niet meer gezien was, herinnerde hij zich dat kort tevoren een man een brief in de bus geworpen had. Het was de brief die ik zojuist voorlas.”

  „Juist ja, ik wil die brief hebben, Van Hoovelt.”

  „Ik zal de brief op vingerafdrukken laten onderzoeken en daarna breng ik hem u. Ik kan u dan ook het resultaat van het onderzoek naar de vingerafdrukken op de sleutel meedelen.”

  „Doe dat, Van Hoovelt, tot straks.”

  Freek legde de hoorn op de haak. Achter hem ging de deur open en het hoofd van de dactyloscopische dienst kwam binnen.

  „Wat is er zo urgent, Van Hoovelt?” vroeg hij.

  „Hoofdinspecteur Vrijman is ontvoerd en ik heb een brief en een sleutel die ik op vingerafdrukken onderzocht wil hebben.”

  „Ga mee, dan zullen wij dat varkentje even wassen. Jean ontvoerd. Hoe komen de bandieten ertoe hém te ontvoeren?”

  „Ik wou dat ik dat wist.”

  De brief werd eerst onderzocht en vertoonde alleen de vingerafdrukken van Freek. Daarna was het sleuteltje aan de beurt en die vertoonde vingerafdrukken die niet van Jean waren.

  De afdrukken werden gefotografeerd en daarna werd in het archief naar de vingerafdrukken gezocht en zij werden gevonden.

  „Dit is de man die je zoekt, Freek.”

  Freek nam het boek over en zag het norse gezicht van Gijs Donderwaart.

  „Juist, Gijs is weer vrij. Hij heeft geen tijd verloren laten gaan om weer in de gevangenis terecht te komen.”



   


  


   


  HOOFDSTUK 6


  Freek had een lang gesprek met de commissaris gehad voordat hij naar huis ging. Ook had hij Cora gebeld en haar alles verteld wat hij wist. Hij had haar gevraagd bij mevrouw Kiem te blijven, aangezien hij zelf weinig thuis zou zijn.

  De commissaris had hem carte blanche gegeven. Hij mocht naar eigen inzicht proberen de daders op te sporen, echter onder de strikte voorwaarde dat zijn nasporingen het leven van Jean niet in gevaar mochten brengen.

  Freek was blij met de vrijheid die hij gekregen had en hij bereidde zich erop voor dat hij misschien het land voor langere tijd verlaten moest. Gezien de valuta waarin het losgeld geëist was, meende hij te mogen concluderen dat de ontvoerders voornemens waren naar het buitenland uit te wijken. Zelf zorgde hij ervoor voldoende geld bij zich te hebben en hij verwisselde zijn Eend voor een snelle dienstauto die niet als politieauto herkenbaar was.

  De volgende morgen, op het bureau, las hij eerst de krant. Geen woord over de ontvoering en dat was niet zo’n wonder. Frans was de enige journalist die wist dat Jean ontvoerd was en die had beloofd er niet over te schrijven.

  Freek vouwde de krant dicht toen de telefoon rinkelde. Hij nam de telefoon op en zei: „Met Van Hoovelt.”

  „Met Huvet, kom je even naar mij toe?”

  „Ik kom, commissaris,” zei Freek en begaf zich naar hem toe.

  „Ga zitten Van Hoovelt. Ik zal je vertellen wat ik met de officier van justitie besproken heb. Zoals ik je al eerder zei, wordt er niets tegen de daders ondernomen voordat de hoofdinspecteur weer vrij is. Dat neemt niet weg dat jij voorbereidingen mag treffen om direkt in actie te komen als Vrijman vrij komt.

  De officier van justitie neemt vanmorgen contact op met de autoriteiten, die over de toekenning van het losgeld moeten beslissen. Ik heb er bij hem met klem op aangedrongen dat aan de eis tegemoetgekomen wordt. Wij politiemannen hebben er recht op door de overheid tot elke prijs beschermd te worden. De officier van justitie heeft mij verzekerd dat hij niets zal nalaten om de autoriteiten te bewegen de eis in te willigen.”

  „Ik twijfel er niet aan dat het geld beschikbaar wordt gesteld. Ik ben misschien niet steeds bereikbaar, commissaris, maar u kunt zich ervan verzekeren dat ik geen minuut zal verliezen om ervoor te zorgen dat de hoofdinspecteur veilig terugkomt en de daders gearresteerd worden. Zoals ik u gisteren al zei, is de naam van een van de daders bekend, Zijn naam doet mij vermoeden dat ik ook de andere daders ken. Om hen op te sporen, nadat de hoofdinspecteur vrij is, moet ik waarschijnlijk naar het buitenland. Ik hoop dat ik daartoe de vrijheid heb.”

  „Die heb je. Wel wilde ik dat je, indien je daartoe de mogelijkheid hebt, ons laat weten waar jij je bevindt.”

  „Ik zal u op de hoogte houden.”

  De commissaris staarde enige tijd voor zich uit. Hij had op de lippen om te vragen wat Van Hoovelt wilde ondernemen, maar hij bedacht zich. Hij herinnerde zich een zaak waarbij Vrijman verdacht was en toen had hij Van Hoovelt verboden zich met de zaak bezig te houden. Dat was een blunder geweest - Hij wist dat Van Hoovelt geen minuut rust vond voordat zijn chef en vriend weer gezond en wel vrij zou zijn. Hij wist ook dat Van Hoovelt tot op de bodem van zijn kunnen zou gaan - en dat was heel wat - om zijn chef te bevrijden, zonder dat er gevaar voor diens leven was. Van Hoovelt was een van de weinigen, die hij onder alle omstandigheden de vrije hand kon laten. Toch won zijn nieuwsgierigheid het en hij vroeg: „Wat wil je gaan doen, Van Hoovelt?”

  „Ik zal trachten uit te vinden wie de medeplichtigen van Gijs Donderwaart zijn. Het is van groot belang dat Interpol dat direct weet, zodra de hoofdinspecteur vrij is, en hun signalement verspreid kan worden. Ik hoop dat ik op dat moment over alle gegevens beschik die nodig zijn, om de ontvoerders op te sporen.”

  „Je gaat niet proberen de verblijfplaats van Vrijman te achterhalen?”

  „Nee, dat doe ik niet. Ik heb geen enkel spoor dat naar zijn verblijfplaats voert. Dat is ook niet van belang. Wij moeten ervan uitgaan dat wij niets voor hem kunnen doen, zelfs al weten wij zijn verblijfplaats.”

  „Ik wens je veel succes Van Hoovelt. Laat mij, indien je daartoe in de gelegenheid bent, weten wie de andere, nu nog onbekende, daders zijn.”

  „Dat zal ik u zeker laten weten, commissaris.”

  

  Jean had slecht geslapen. Het feit dat hij aan het bed geketend was had daar veel toe bijgedragen. Toch was dat niet de enige reden. Hij had over allerlei dingen nagedacht en hij was bezorgd over mevrouw Kiem. Het moest nu wel bekend zijn dat hij ontvoerd was en hij hoopte dat zijn vrienden haar goed hadden opgevangen.

  Wat wist Freek en wat ging hij doen zodra hij begreep dat zijn chef ontvoerd was? Hij stelde zich voor dat Freek nu al bezig was uit te zoeken wie de daders waren. Kon hij hem maar laten weten wie het waren. Zelf twijfelde hij er niet meer aan dat zijn ontvoerders Gijs, Dirk en Rudolf waren.

  De deur van de kamer ging open en zijn ontbijt werd binnengebracht.

  ,,Dank je,” zei Jean. „Hoe is het weer buiten?”

  „Hoe zo. Wilde je een wandeling gaan maken?”

  Het was Rudolf die het ontbijt bracht en nu Jean hen in verband met zijn ontvoering gebracht had, kostte het hem geen moeite diens stem te herkennen.

  „Nee, dat niet, maar het opgesloten zijn is beter te verdragen als het slecht weer is.”

  „Zullen wij dan maar zeggen dat het slecht weer is. Ik kan mij voorstellen dat het niet prettig is aan bed vastgebonden te zijn. Ik weet wat vastzitten is.”

  „Heb jij dan ook vastgezeten?”

  Rudolf negeerde de vraag. Hij realiseerde zich dat hij dat beter niet had kunnen zeggen.

  „Ik hoop dat het losgeld gauw betaald wordt. Dan ben je weer vrij.”

  „Ben je niet bang dat je weer moet zitten. Zijn jullie er zo zeker van dat je ditmaal ontsnapt?”

  „Dat zijn we. Waar wij heengaan, zal niemand ons zoeken.”

  „Ik heb een aantal jaren politie-ervaring en steeds weer blijkt dat de mensen die wij arresteren, omdat zij iets misdreven hadden, er geen idee van hadden dat de politie zoveel over hen wist. Meestal zijn ze er rotsvast van overtuigd dat ze de perfecte misdaad hebben gepleegd en ze willen maar niet begrijpen hoe we hen achterhaald hebben. Ze geloven vast dat ze verraden zijn.”

  „Niemand weet wie wij zijn en zelfs als de politie het wel zou weten maakt dat geen verschil. Om ons te pakken moet de politie uitzoeken waar wij ons bevinden en dat komen ze niet te weten.”

  „Zitten jullie samen te vrijen?” riep Gijs.

  „Ik kom.”

  Rudolf verliet de kamer. Jean met zijn gedachten achterlatend. Hij dronk van de koffie en nam een hap van een boterham. Rudolf was er dus vast van overtuigd dat de politie hen ditmaal niet zou vinden. Dan moesten zij een bijzondere schuilplaats hebben. In die mededeling lag een aanwijzing. Jean hoopte dat het drietal enkele sporen zou achterlaten dat de politie naar die plaats zou toebrengen.

  

  Freek reed naar de villa en trof Cora en mevrouw Kiem in een gedrukte stemming aan.

  „Weet je al iets?” vroeg Cora.

  „Weinig. Ik weet wie een van de ontvoerders is en ik zou mij al heel erg moeten vergissen als ik de andere daders ook niet ken, maar daar hebben wij voorlopig niets aan. Zelfs al weten wij waar de daders en Jean zich bevinden kunnen wij nog niets ondernemen.”

  „Waarom niet, Freek? Jullie kunnen dan het huis toch omsingelen.”

  „Nee, dat kunnen wij niet. Jean is zolang veilig als de ontvoerders zich veilig voelen. Zij weten dat zij geen frank los krijgen als de politie er niet van overtuigd is dat Jean nog gezond en wel is. Ik kan weinig doen zolang Jean in hun handen is. Je zult er rekening mee moeten houden dat ik niet op geregelde tijden thuiskom, voordat Jean weer vrij is.”

  „U denkt dat ze Jean niets zullen doen?” vroeg mevrouw Kiem.

  „Dat denk ik zeker. Ik geloof niet dat zijn ontvoerders moordenaars zijn, maar een kat in nood maakt soms rare sprongen. Daarom zullen wij niets ondernemen waardoor zij zich niet veilig meer voelen.”

  „Het duurt zo lang,” zuchtte mevrouw Kiem.

  „U zult er rekening mee moeten houden dat het nog dagen kan duren, voordat Jean weer terug is.”

  „Als hij dan gezond is, is het niet erg,” troostte mevrouw Kiem zich.

  

  Freek parkeerde zijn auto voor café „De Blauwe Havik” en stapte uit. Het was acht uur en hij wilde weten of het drietal, dat hij in gedachten had, het café bezocht. Die kans was klein omdat tenminste één van hen Jean moest bewaken. Indien hij zich vergiste en het alleen Gijs was, en niet Dirk en Rudolf, die bij de ontvoering betrokken was, dan was de kans aanwezig dat de beide anderen wel kwamen.

  Het pension, waar Gijs en Rudolf na hun vrijlating hun intrek hadden genomen, had hij opgebeld en Rudolf aan de telefoon gevraagd. De pensionhoudster had gezegd dat Rudolf niet thuis was en dat zij niet wist wanneer hij terug zou komen. Daarna had hij naar Gijs, gevraagd, maar ook die was niet bereikbaar en van hem was evenmin bekend wanneer hij weer terug zou komen. Naar Dirk had hij niet gevraagd omdat hem dat te opvallend voorkwam en hij vertrouwde de pensionhoudster evenmin als haar gasten. Hij hield rekening met de mogelijkheid dat ze loog en dat zij opdracht had te zeggen dat de mannen uit de stad waren. Als dat zo was, dat de vrouw gelogen had, dan kon dat blijken als zij in het café verschenen. Daarom had hij besloten het café te bezoeken.

  De commissaris had hem gezegd dat het losgeld betaald zou worden en dat was een hele opluchting voor hem. Het sterkte zijn overtuiging dat Jean gezond terug zou komen.

  Hij ging het café binnen en liep naar het buffet, waar Polle, de kastelein, hem begroette.

  ,,Iets bijzonders aan de hand, Van Hoovelt?”

  „Waarom vraag je dat?”

  „Als jij mijn café bezoekt, is er altijd iets bijzonders aan de hand.”

  „Laat het dit keer een uitzondering zijn. Geef mij een glas bier.”

  Freek had niet de minste behoefte om de kastelein te vertellen dat Vrijman ontvoerd was. Hij kon het net zo goed aan alle bezoekers vertellen. Hij keek het café rond, terwijl Polle zijn bier tapte, maar zag geen van de mannen waarvoor hij gekomen was. Dat verheugde hem. Als zij er wel waren geweest, was de kans, dat zij bij de ontvoering betrokken waren, klein. Natuurlijk was het mogelijk dat zij Jean in een huis in Antwerpen ondergebracht hadden en hem alleen lieten, maar dat geloofde hij niet. De vingerafdrukken van Gijs op het contactsleuteltje wezen erop dat die in ieder geval bij de ontvoering betrokken was.

  Hij nam het glas op en dronk van het bier. Achter hem ging de deur open en in de spiegel, achter het buffet zag hij het gezicht van Dirk. Dirk was alleen en hij kwam naar het buffet toe. Hij ging naast Freek op een kruk zitten en draaide zich naar hem toe.

  „Wel allemachtig, als dat Van Hoovelt niet is. Niet meer bij de politie?”

  „Toch wel,” zei Freek. „Ik zie dat je de fröbelschool goed overleefd hebt. Waar zijn je makkers, Rudolf en Gijs?”

  „Weet ik niet. Ik wil niets meer met hen te maken hebben. Zij hebben mij rot behandeld.”

  „Kun je daar niet tegen?”

  „Nee, daar kan ik niet tegen. Polle, een biertje.”

  Polle tapte een glas bier dat hij voor Dirk neerzette en die er meteen een slok van nam. Hij zette het glas neer en veegde met de rug van zijn hand de lippen af en vroeg: „Hoe maakt Vrijman het?”

  Freek was verbaasd over die vraag. Als Dirk een van de ontvoerders was, dan kon die vraag alleen dienen om te weten te komen hoeveel de politie van de daders wist. Maar was Dirk zó naief te veronderstellen dat hij hem daarover iets zou zeggen? Toch besloot hij op die vraag in te gaan. Het was een mooie gelegenheid Dirk iets op het hart te drukken.

  „Ik weet niet hoe Vrijman het maakt,” zei hij.

  „Is hij dan niet meer bij de politie?”

  Als hij een van de ontvoerders is, weet hij dat Jean ontvoerd is en weet hij ook dat ik dat weet. Door te doen alsof ik dat niet weet, krijgt hij argwaan en dat kan gevaarlijk voor Jean zijn, overwoog Freek.

  „Vrijman is gisteravond ontvoerd!”

  ,„Wat! Vrijman ontvoerd?”

  „Ja, Vrijman is ontvoerd en wij hebben een eis tot het betalen van losgeld ontvangen. Over die eis is vandaag gesproken en het geld zal betaald worden.”

  „Ik moet zeggen dat de ontvoerders lef hebben,” zei Dirk.

  „Dat mag je wel zeggen en ik hoop dat ze bovendien verstand hebben. Want ik verzeker je dat: als Vrijman niet gezond terugkomt, nadat de ontvoerders het losgeld in ontvangst genomen hebben, zij zullen wensen nooit geboren te zijn. Ik zal hen opsporen, waar zij zich ook mogen verstoppen. Zelfs als ik daarvoor de dienst moet verlaten om mij alleen daarmee bezig te houden. Mijn vrouw en ik hebben geen kinderen en al ons gespaarde geld heb ik ervoor over om de daders te pakken. Als Vrijman gedood wordt, is dat moord met voorbedachte rade en in België bestaat nog steeds de doodstraf. Ik zal zorgen dat zij die horen uitspreken. Ik heb de steun van de gehele justitie Antwerpen, moreel en zonodig ook financieel. Daarom hoop ik dat de ontvoerders verstand hebben en dat gebruiken.”

  Freek nam zijn glas en dronk het leeg. „Vul nog eens bij, Polle.”

  Dirk had goed geluisterd naar hetgeen Van Hoovelt gezegd had. Het verheugde hem dat hun eis ingewilligd werd, maar waarom was Van Hoovelt naar het café gekomen? Was hij op zoek naar de ontvoerders? Nee, dat kon niet de reden zijn, omdat hij niet aan de gezichten van de mensen kon zien wie de ontvoerders waren. Wilde hij, via hem, de ontvoerders een boodschap doorgeven, waaruit moest blijken er vooral voor te zorgen dat Vrijman gezond en wel terugkeerde. Hij dacht erover na en kwam tot de conclusie dat dat de reden was voor het bezoek van Van Hoovelt. Hij besloot de boodschap ter harte te nemen. Uit ervaring wist hij dat Van Hoovelt een politieman was die van geen opgeven wist en hij wilde hem liever niet de rest van zijn leven achter zich aan hebben. Voor hem was het ook duidelijk dat Van Hoovelt hem niet verdacht. Dan zou hij niet zó openhartig met hem gesproken hebben. Het ontging Dirk dat Van Hoovelt juist met hem over de ontvoering gesproken had omdat hij ervan uitging dat hij hem niets nieuws vertelde. Een andere reden waarvoor Van Hoovelt naar het café gekomen was drong niet tot hem door, namelijk, dat Van Hoovelt wilde zien of zowel Dirk, Gijs en Rudolf in het café kwamen. Hun afwezigheid overtuigde ervan dat zij de wacht bij Jean hielden. Maar dat kon Dirk niet bedenken.

  Dirk besefte niet dat hij zich meer door de angst voor de politieman dan door zijn verstand liet leiden. Van dat laatste had hij niet al te veel, maar ook dat realiseerde hij zich niet.

  Toch was hij niet gerust. Mogelijk volgde Van Hoovelt hem als hij het café verliet en hij moest nog opbellen om te vernemen of de politie op de eis van de ontvoerders inging. Dat hij dit inmiddels al van Van Hoovelt had vernomen zou hij niet laten blijken. Dan kon hij net zo goed naar de politie gaan en zeggen dat hij en zijn makkers de ontvoerders waren. Als Van Hoovelt hem volgde en hij zag dat hij naar een telefooncel ging - en hij wilde alleen vanuit een telefooncel opbellen - dan maakte hij zich daardoor verdacht. Hij besloot het café vóór de politieman te verlaten en hem in het oog te houden. Dat maakte het voor Van Hoovelt onmogelijk om hem te volgen.

  Hij keek op de klok en zei: „Bijna negen uur. Ik moest maar eens opstappen, mijn vriendin verwacht mij.”

  „Vrouwen moet je nooit laten wachten.”

  Dirk betaalde zijn bier en verliet het café. Hij liep naar zijn auto en stapte in. Hij stak een sigaret op en wachtte. Een kwartier nadat Dirk het café verlaten had, verliet Freek het café. Hij stapte in zijn Eend en reed naar het bureau. Hij was tevreden over het bezoek, vooral omdat hij met Dirk een gesprek had gehad. Even had hij met de gedachte gespeeld om Dirk te volgen, maar hij was al snel tot de conclusie gekomen dat dat gevaarlijk was. Als Dirk zou merken dat hij in het oog gehouden werd, was dat mogelijk gevaarlijk voor Jean.

  Dirk was Freek wel gevolgd. Het feit dat de politieman nog een kwartier in het café was gebleven versterkte hem in de gedachte dat hij niet door Van Hoovelt verdacht werd. Hij reed het politiebureau voorbij toen hij zag dat Van Hoovelt stopte. Die ging natuurlijk informeren of de ontvoerders al opgebeld hadden.

  De inspecteur van dienst die wist dat de ontvoerders zouden opbellen wist wat hij moest zeggen. Hij had zijn instructies van de commissaris ontvangen. Besloten was om niet op het losgeld af te dingen. Wanneer de ontvoerders de indruk kregen dat alles van een leien dakje ging, dan werden ze mogelijk roekeloos en dat kon voordelen hebben.

  Freek besloot de commissaris te bellen en hem van het gesprek met Dirk op de hoogte te stellen.

  Hij belde de commissaris en vertelde van het gesprek dat hij met Dirk had gevoerd. De commissaris luisterde aandachtig, zonder Freek in de rede te vallen.

  „Goed gehandeld, Van Hoovelt,” zei hij, toen Freek uitgesproken was. „Het is goed dat de bandieten weten dat wij alles op alles zullen zetten om hen voor de rechter te brengen. Ik ben het met je eens dat het geen zin heeft de ontvoering nog langer geheim te houden. Bel jij de krant op of zal ik het doen?”

  „Dat maakt mij niet uit, commissaris.”

  „Ik zal wel de kranten en de nieuwsdiensten van de radio en de televisie opbellen nadat de ontvoerders zich gemeld hebben.”

  „Dat in ieder geval.”

  

  Het was na middernacht toen de ontvoerder opbelde om te informeren of de eis, tot het betalen van het losgeld voor hoofdinspecteur Vrijman, ingewilligd werd. Freek liet de inspecteur van dienst het gesprek voeren en zelf luisterde hij mee. Hij lette meer op de stem dan op hetgeen gezegd werd. Mocht hij nog getwijfeld hebben voordat de bandiet opbelde, nu was hij er zeker van dat het Dirk was die het gesprek voerde.

  „Morgenavond om acht uur bel ik weer en daarna moet het geld afgeleverd worden. Ik wil nogmaals benadrukken dat het geen nut heeft de man die het geld brengt te volgen, of om de man die het in ontvangst neemt te overmeesteren. Die man weet niet waar Vrijman zich bevindt. Wij hebben dat zó geregeld ten behoeve van onze veiligheid,” loog Dirk. „Voor de heer Vrijman kan het wel verstrekkende gevolgen hebben.”

  De verbinding werd verbroken en de inspecteur van dienst vroeg: „Wat denk je ervan, Freek?”

  „Ik had niet anders verwacht. Wij zullen ervoor moeten zorgen dat het geld gereed is, zodra hij morgenavond opbelt. We volgen degene die het geld brengt, niet. Dat kan voor Jean gevaar opleveren. Ik denk dat de hoofdinspecteur de namen van zijn ontvoerders kent en dat wij niets hoeven te ondernemen om hun namen te weten te komen. Wij weten niet wat de bandieten van plan zijn te doen nadat zij het losgeld in ontvangst hebben genomen. Gezien het feit dat zij het losgeld in buitenlandse valuta eisten, mogen wij aannemen dat zij naar het buitenland gaan, maar het kan ook een poging zijn om ons op een dwaalspoor te brengen.

  Morgen zullen wij alle informatie waarover Interpol moet beschikken om het bericht van de ontvoering te kunnen verspreiden gereedmaken. Ik wil dat alle grensposten zo snel mogelijk over het signalement van de ontvoerders beschikken.”

  „Heb jij enig idee wie de ontvoerders zijn?”

  „Ja, dat heb ik, maar voordat ik namen noem, moet Jean vrij zijn. Ik wil, als dat kan van hem horen of hij dezelfde mannen op het oog heeft.

  Ik ga naar de commissaris om hem van het telefoongesprek op de hoogte te brengen. Mocht zich vannacht iets met betrekking tot deze zaak voordoen, bel mij dan.”

  „Daar kun je op rekenen.”

  Freek had een lang gesprek met de commissaris. Het onderwerp was niet alleen het telefoongesprek maar ook de plannen die hij had ten aanzien van de opsporing van de ontvoerders.

  „Ik denk er niet aan die vlegels mooi weer te laten spelen van het geld dat zij op deze wijze verkregen hebben,” zei hij.

  De commissaris keek Freek aan. Hij kende Van Hoovelt al vele jaren, maar steeds ontdekte hij nieuwe eigenschappen in de man. De ontvoerders zouden het zeer moeilijk krijgen en het zou hem zeer verbazen, als zij erin slaagden met de buit te ontkomen.



   


  


   


  HOOFDSTUK 7


  Freek verzamelde de volgende morgen de beste foto’s en vingerafdrukken die zich in het archief van de Centrale Recherche bevonden. Bij de foto’s voegde hij de persoonsbeschrijvingen. Hij schreef daarna een brief en voegde die bij de stukken. Aangezien de post oponthoud kon hebben, liet hij de papieren door een rechercheur naar Parijs brengen om ze daar persoonlijk te overhandigen. De informaties betroffen Dirk, Gijs en Rudolf. Freek was er zo vast van overtuigd dat hij geen vergissing maakte, dat hij het risico voor zijn rekening nam.

  Vervolgens schreef hij een brief die hij voor de inspecteur van dienst achterliet. Hij schreef op de enveloppe dat de brief niet geopend mocht worden, vóórdat bericht ontvangen was, dat hoofdinspecteur Vrijman vrij was.

  Om twaalf uur verliet hij het bureau en reed naar de villa, waar Cora nog steeds bij mevrouw Kiem logeerde. Hij dineerde met de dames en na de maaltijd zei hij tegen Cora dat zij zich geen zorgen moest maken, als zij enige tijd niets van hem hoorde.

  Daarna ging hij naar huis en pakte een koffer. Hij hield er rekening mee dat hij meerdere dagen weg zou blijven. Toen hij tenslotte in zijn auto stapte, was Freek onherkenbaar. Hij droeg een bril met vensterglas en had zich een baardje en een snor aangemeten. Zijn hoed had hij door een pet vervangen en hij droeg een golfbroek met sportkousen. Zo had zelfs Jean hem nimmer gezien.

  

  De commissaris was op het bureau van de officier van dienst aanwezig. Het was halfacht en hij was in een druk gesprek met Bary de Greef gewikkeld. Bary was de man die het losgeld aan de ontvoerders moest overhandigen.

  „Je moet iedere keer als je naar een bepaalde plaats moet rijden, die via de radio doorgeven en er rekening mee houden dat je geen antwoord krijgt. Mocht de ontvoerder meeluisteren dan zal zijn argwaan verdwijnen, als hij geen antwoord hoort.”

  „Begrepen, commissaris.”

  „Zelf onderneem je niets. Denk daar vooral om. Doe zelfs geen moeite om de man die het geld in ontvangst neemt te herkennen en doe precies wat hij zegt. Kom direct terug nadat je het geld overgedragen hebt.”

  „Komt in orde, commissaris, en ik zal volgens uw instructies handelen.”

  „Rijd niet te snel naar de plaats waarheen je door de ontvoerder gestuurd wordt.”

  „Ik zal erom denken, commissaris.”

  Het was precies acht uur toen de telefoon rinkelde. De inspecteur van dienst nam de hoorn en zei:„Centrale Recherche, inspecteur van dienst.”

  „Hebt u het losgeld in de coupures, die ik gevraagd heb?”

  „Ja, dat is in orde.”

  „Mooi, laat een agent de autosnelweg naar Gent nemen. De koffer met het geld moet hij op de stoel naast de bestuurder zetten. Wij zullen erop letten of hij gevolgd wordt. In Gent moet hij naar de markt rijden en bij de telefooncel wachten voor nadere instructies. Die zullen hem telefonisch worden medegedeeld.”

  De verbinding werd verbroken.

  „Hier is de koffer, De Greef. Je hebt gehoord wat je doen moet.”

  „Ja,” zei Bary, die meegeluisterd had. „Ik weet waar de markt is. Ik ga nu maar.”

  Bary verliet het bureau en liep naar de auto en stapte in. Hij bemerkte niet dat hij door twee mannen werd gadegeslagen. Een man startte de motor van zijn auto en reed de tegengestelde richting van die welke Bary gereden was. De tweede man reed naar een telefooncel en draaide het nummer van de Centrale Recherche.

  „Met Van Hoovelt,” zei hij toen de verbinding tot stand kwam.

  „Met Huvet. Bary is op weg naar de publieke telefooncel op de markt in Gent.”

  „Dank u, commissaris. Tot ziens.”

  „Succes.”

  „Dank u.”

  

  Dirk had het nummer van de politieauto opgenomen en dat was voor hem voldoende. Hij geloofde niet dat de politieman, die met het geld naar Gent vertrokken was gevolgd werd. Waarom zouden zij hem volgen? Zij wisten waarheen hij onderweg was. Volgen was voor Vrijman gevaarlijk. Mogelijk was een politieauto op enige afstand van de markt en werd die ingelicht betreffende de volgende plaats waarheen de politieauto moest rijden. Dirk had, in ieder geval een verrassing in petto. Hij reed naar de markt en parkeerde zijn auto in de nabijheid van de telefooncel.

  Freek reed zo snel hij kon naar Gent en zette zijn auto op een vijftigtal meters van de telefooncel en bleef in de auto zitten. Tien minuten later zag hij een auto, een Citroen bij de telefooncel stoppen en hij liet zich onderuit zakken. Onder de rand van zijn pet door bleef hij naar de auto kijken en hij zag dat de bestuurder niet uitstapte. Hij noteerde het registratienummer en wachtte op de dingen die komen gingen.

  Na enige tijd zag hij een auto die naar de telefooncel reed en daar stopte. Freek herkende Bary toen die uitstapte en naar de telefooncel liep.

  Een vrouw kwam aanlopen en ging de telefooncel binnen. Freek zag hoe een man uit de Citroën stapte en van de telefooncel wegliep. In het licht van een straatlantaarn herkende hij Dirk.

  „Hij is zelf gekomen om het geld in ontvangst te nemen,” mompelde hij voor zich heen.

  Dirk ging voor een etalage staan en bleef de telefooncel in het oog houden. Toen hij zag dat een tweede vrouw de telefooncel naderde, liep hij ook in die richting. Nog voordat hij de telefooncel bereikte, zag hij dat de eerste vrouw haar gesprek beëindigde en de cel verliet. Bary gebaarde dat de tweede vrouw kon voorgaan en hield de deur voor haar open. Hij lette niet op de voetstappen die hij achter zich hoorde en daardoor kreeg hij geen gelegenheid de man te zien die hem een pistool tussen de ribben drukte.

  „Ga naar je auto en neem de koffer met geld eruit,” zei een stem zachtjes achter hem.

  Bary gehoorzaamde en liep naar de auto. Hij opende de deur en nam de koffer en overhandigde die de man.

  „Instappen en wegrijden,” zei Dirk.

  Bary stapte in en reed weg en Freek schakelde de radio uit.

  Dirk stapte in zijn auto en reed om de markt heen.

  Freek bleef zitten. Dirk zou het ongetwijfeld opmerken als hij ook ging rijden. Toen hij zag dat Dirk een straat inreed, startte hij de auto en reed snel de straat in waarin Dirk verdwenen was. Hij zag diens achterlichten en verhoogde snelheid. Freek was blij dat hij contact met Dirk hield, die de autosnelweg opreed in de richting Kortrijk.

  Eenmaal op de snelweg verhoogde Dirk zijn snelheid en Freek besefte dat hij niet in staat was de Citroën in het oog te houden. De auto was te snel voor hem. Bovendien wilde hij niet, zelfs al was hem dat mogelijk geweest, aan de Citroën kleven. Jean was nog niet vrij.

  Dirk lette goed op en het werd hem al spoedig duidelijk dat hij niet achtervolgd werd. De afstand tussen Gent en Kortrijk was groot genoeg om hem dat duidelijk te maken. Geen enkele auto haalde hem in en vaak was de afstand tussen de auto’s achter hem zo groot dat hij hun koplampen niet kon zien. Toch reed hij een aantal straten door voordat hij tenslotte naar het huis reed, waar vol spanning op hem gewacht werd.

  Gijs sprong op toen de auto stopte en liep naar de deur om die te openen.

  „Goed gegaan, Dirk?”

  „Kon niet beter.”

  Gijs volgde Dirk naar de kamer, die de koffer op tafel zette. Hij opende deze en keek zijn beide makkers aan.

  „Was dit een goed zaakje, of niet?”

  „Geweldig, Dirk!” riep Rudolf. „Het is gelukt.”

  Jean hoorde boven wat Rudolf riep.

  Het schijnt dat zij het losgeld in ontvangst genomen hebben, dacht hij en vroeg zich af wat er nu ging gebeuren.

  Het duurde enige tijd voordat hij gestommel op de trap hoorde. De drie mannen kwamen de trap op en even later ging de deur open.

  Er werd hem een prop in de mond gedrukt en zijn handen werden op de rug gebonden. Tenslotte werd een doek voor zijn ogen gebonden. Jean liet het zonder zich te verzetten toe. Hij nam aan dat deze voorbereidingen nodig waren voordat hij vrij werd gelaten. De ontvoerders verkeerden blijkbaar nog steeds in de mening dat hij niet wist wie zij waren. Hij was vastbesloten hen in die waan te laten.

  

  Freek was doorgereden tot de Belgisch-Franse grens. Voor het kantoor van de Belgische douane stopte hij. Hij ging het kantoor binnen en trof daar een douanier aan die in een tijdschrift las.

  „Wat kan ik voor u doen, meneer?”

  „Ik ben adjudant Van Hoovelt van de Centrale Recherche te Antwerpen. Mag ik van uw telefoon gebruikmaken?”

  „Ja, natuurlijk.”

  „Dank u.”

  Freek draaide het nummer van de Centrale Recherche en kreeg de inspecteur van dienst aan de lijn.

  „Met Van Hoovelt. Heb je al iets vernomen over de vrijlating van hoofdinspecteur Vrijman?”

  „Nee, wij hebben nog niets vernomen.”

  „Bel direct de Belgische douanepost bij Kortrijk, zodra je hoort dat hij vrij is.”

  „Komt in orde.”

  Freek legde de hoorn neer en ging voor het raam staan.

  „Moeten personenauto’s stoppen als zij de grens passeren?”

  „Niet altijd. Soms, als er op bepaalde personen gelet moet worden, houden wij controle. Dat doen wij samen met onze Franse collega’s.”

  „Waarschijnlijk komt er een bepaalde auto waarvan ik graag had dat die niet aangehouden wordt.”

  „Kent u die auto?”

  „Ja, die ken ik.”

  „Dan zal ik mijn Franse collega’s vragen de controle te stoppen. Komt die auto uit België?”

  „Ja, die kan alleen uit België komen.”

  De douanebeambte belde zijn collega en bracht het verzoek over. Freek besefte dat hij de kans om de ontvoerders te arresteren voorbij liet gaan, maar hij wilde niet het risico nemen hen aan te houden zolang Jean nog in hun macht was. Mogelijk hielden zij hem vast totdat zij de grens over waren. Hij hoorde de douanebeambte met zijn collega praten, maar lette niet op wat er gezegd werd.

  „Het is voor elkaar, er worden geen auto’s aangehouden.”

  „Dank u. Zodra de auto gepasseerd is, ga ik ook weg. U wordt mogelijk vanuit Antwerpen gebeld en als dat gebeurt nadat ik vertrokken ben, vraagt u dan het bericht door te bellen naar de Sûreté Nationale te Parijs.”

  „Dat zal ik zeker doen.”

  

  Dirk nam zelf achter het stuur plaats en startte de motor. Voordat hij wegreed, zei hij: „Haal Vrijman de prop uit zijn mond. Hij zal niet gaan schreeuwen als ik hem zeg, dat wij hem spoedig vrijlaten.”

  Rudolf trok de prop uit de mond van Jean en Jean zuchtte diep. Dat vervelende gevoel was hij kwijt.

  „Hoorde ik zeggen dat ik vrijgelaten wordt?” vroeg hij.

  „Dat heb je goed gehoord. Over een kwartier ben je vrij. Wij hebben het losgeld ontvangen en er is geen reden je nog langer vast te houden.”

  „Wat prettig voor ons allemaal. Jullie het geld en ik mijn vrijheid. Ik ben benieuwd wie er het beste gebruik van zal maken.”

  „Maak je wat ons betreft geen zorgen, makker. Wij komen er wel.”

  „Daar twijfel ik niet aan,” zei Jean en hij wist zeker dat hij iets totaal anders bedoelde dan zijn ontvoerders.

  Dirk reed de autosnelweg op en verhoogde de snelheid. Hij wist dat een eind verderop een parkeerplaats was en daar zouden ze, indien de parkeerplaats verlaten was, Vrijman uit de auto zetten. Voordat hij zich van de blinddoek en de touwen om zijn polsen had kunnen bevrijden, waren zij allang over de grens.

  Een boord met een P erop gaf aan dat zij de parkeerplaats naderden en Dirk minderde snelheid. Hij draaide de parkeerplaats op en zag in het licht van de koplampen dat er geen andere auto stond. Hij stopte. Rudolf stapte uit en hielp Vrijman uitstappen. Hij stapte zelf weer in en Dirk reed weg. Jean hoorde hen wegrijden en hij lachte. Hij schaterde van het lachen en de spanningen van de laatste dagen ebden weg. Hij hield op met lachen en zei: „Ditmaal zullen jullie langer dan vier jaar in de gevangenis doorbrengen. Ik ben ervan overtuigd dat jullie boeien om je polsen zullen voelen, voordat het losgeld opgemaakt is.”

  Zien kon hij niets. De parkeerplaats lag een eind van de weg. Hij hoorde de auto’s op de weg voorbij suizen en hoopte dat er spoedig een de parkeerplaats op zou draaien en hem van zijn boeien bevrijden.

  

  Dirk was in een opperbeste stemming. Hij reed rustig naar de grens en vermeed alles waardoor hij de aandacht op zich kon vestigen. Gijs en Rudolf voerden een gesprek waaruit bleek dat zij grote plannen hadden, nu zij miljonair waren.

  In de verte zag hij de lichten die de grens aangaven en toen hij naderbij gekomen was, zag hij het groene licht branden dat aangaf dat hij door kon rijden. Toch minderde hij snelheid. Hij wilde onder geen voorwaarde argwaan wekken. Weinig besefte hij dat het licht speciaal voor hem op groen gezet was en wel op verzoek van de man die hij het meest vreesde. Nog minder besefte hij dat die man achter een raam stond en de nummers van de auto’s, die voorbijreden, opnam. Had hij dat wel geweten, dan zou hij het gaspedaal tot op de bodem ingetrapt hebben en Frankrijk binnengevlogen zijn.

  „Het model is onmiskenbaar van een Citroen,” mompelde Freek toen hij de auto zag naderen. Hij kon de inzittenden niet herkennen, maar het nummer zag hij zeer goed en het was het nummer van de auto waarop hij gewacht had.

  ,,Ik moet nu gaan. Bedankt voor de gastvrijheid,” zei hij, „en mocht er gebeld worden, dan brengt u mijn verzoek over?”

  „U kunt op mij vertrouwen. Ik wens u veel geluk.”

  „U mag weer controleren als u dat wilt.”

  „Ik zal mijn Franse collega op de hoogte brengen.”

  „Tot ziens en nogmaals bedankt.”

  

  Het duurde langer dan Jean gehoopt had voordat er een auto de parkeerplaats opreed. Hij was op de plaats waar hij uit de auto gezet was blijven staan uit vrees te zullen vallen wanneer hij ging lopen. Hij hoorde een portier openen en voetstappen naderden hem.

  „Wat is er met u aan de hand?” vroeg een man.

  „Wilt u mij helpen. Ik ben hoofdinspecteur Vrijman van de Centrale Recherche te Antwerpen. Mijn ontvoerders hebben mij hier achtergelaten.”

  De man verwijderde de blinddoek en in het licht van de autolampen maakte hij de knopen van het touw los waarmee de handen op de rug gebonden waren.

  „Dank u hartelijk,” zei Jean toen zijn handen los waren.

  „Geen dank. Ik heb over uw ontvoering in de krant gelezen. Waarmee kan ik u nog meer helpen?”

  „U kunt mij zeggen waar ik ben.”

  „O, u bent op een parkeerplaats tussen Kortrijk en de Franse grens.”

  Het verbaasde Jean niet dat hij zich in dit deel van het land bevond. Hij vond het logisch dat de mannen zo snel mogelijk naar het buitenland wilden. Door hem dichtbij de grens af te zetten verloren zij weinig tijd en waren zij al in het buitenland, voordat bekend werd, dat hij weer vrij was.

  „Er is verderop een restaurant naast de weg. Zou u mij daarheen kunnen brengen. Ik moet dringend opbellen.”

  „Prima, stapt u maar in.”

  Jean en de man stapten in en Jean zei: „U zei dat u in de krant gelezen had dat ik ontvoerd was. Wanneer stond dat in de krant?”

  „Vandaag stond het in de krant en ik heb het ook via de radio gehoord.”

  Waarom, vroeg Jean zich af, was het zolang geheimgehouden? Zou dat op verzoek van Freek zijn geweest?

  „Hier is het,” zei de man en draaide van de weg af. Hij stopte op de parkeerplaats en stapte uit. Ook Jean stapte uit en samen liepen zij het restaurant binnen.

  „Ik wilde u iets aanbieden, maar eerst moet ik opbellen.”

  „Gaat u gerust uw gang. Ik moet eerst naar het toilet. Dat moest ik al toen ik op de parkeerplaats stopte, maar ik was het vergeten.”



   


  


   


  HOOFDSTUK 8


  „Wij weten niet hoeveel tijd Vrijman nodig heeft om een telefoontoestel te bereiken,” zei Dirk, eenmaal over de Franse grens. „Daarom moeten wij ervoor zorgen dat wij zo snel mogelijk Parijs bereiken.”

  Hij drukte het gaspedaal diep in en de Citroen schoof over de autosnelweg in de richting Parijs. Honderdvijfentachtig kilometer stond er aangegeven, las Dirk en die afstand wilde hij binnen anderhalf uur overbruggen. Het was niet druk op de weg en hij kon de snelheid hoog opvoeren. Hij vond het jammer dat hij tweemaal moest stoppen. Eenmaal om een kaart bij de tolcontrole in ontvangst te nemen en later om de tol te betalen.

  Freek reed achter de ontvoerders aan. Hij rekende er niet op dat hij hen in kon halen. Zijn auto kon het niet tegen de Citroën opnemen en hij was ook niet van plan het te proberen. Hij rekende erop dat de bandieten de auto ergens zouden achterlaten en de plaats waar de auto werd aangetroffen zou hem helpen, de ontvoerders daar zo snel mogelijk te brengen waar zij thuis hoorden namelijk in de gevangenis.

  Indien de instructies, die hij met de commissaris had opgesteld snel waren uitgevoerd, dan was het opsporingsbevel nu reeds uitgezonden en dat niet alleen in België, maar ook in de buurlanden. De bandieten zouden zich voorlopig in hun auto veilig voelen, omdat ze niet konden weten, dat hun autonummer bij de politie bekend was.

  Om die reden ook meende Freek te moeten concluderen dat zij zover mogelijk zouden doorrijden. Waarschijnlijk luisterden zij naar de radio, die in de auto aanwezig was. En als via de radio hun opsporing verzocht werd, zouden zij zich zo snel mogelijk van hun auto ontdoen. Daarom hoopte hij dat zij hun geplande bestemming per auto zouden bereiken.

  

  „Ben jij daar, Jean?” vroeg mevrouw Kiem.

  „Ja, ik ben het. Met een paar uurtjes ben ik weer thuis.”

  „Hebben de bandieten je slecht behandeld?”

  „Dat viel best mee. Maakt u zich geen zorgen. Het enige waar ik trek in heb, is in een goede maaltijd. Het eten was niet zo best.”

  „Ik zal zorgen dat je lievelingsgerecht klaarstaat, zodra je thuiskomt. Waar ben je nu?”

  „Bij de Franse grens, even voorbij Kortrijk. Er is een auto onderweg om mij op te pikken. Daarna kom ik zo spoedig mogelijk naar huis.”

  „Tot straks, jongen.”

  Jean glimlachte en legde de hoorn op de haak. Hij ging naar het restaurant en zag de heer die hem had opgepikt aan een tafeltje zitten. Hij liep erheen en nam plaats.

  „Ik heb al een pilsje genomen. Ik wist niet wat u wilde gebruiken. Daarom heb ik niets besteld.”

  „Hindert niet,” zei Jean en wenkte een ober.

  „Neem me niet kwalijk, onze ontmoeting was zó ongewoon dat ik vergat mij bekend te maken. Mijn naam is Huibrechts, Karel Huibrechts. Ik woon in Antwerpen.”

  Jean drukte de heer Huibrechts de hand.

  „Ik hoop u en uw vrouw binnenkort uit te nodigen voor een diner en dan kunnen wij beter kennismaken.”

  De kelner bracht het bier en de heer Huibrechts hief het glas.

  „Ik drink op een spoedige arrestatie van uw ontvoerders. Dergelijke bandieten verdienen niet dat zij vrij zijn.”

  „Wij zullen ons uiterste best doen om hen binnen de kortst mogelijke tijd op te pakken.” De heer Huibrechts zette zijn glas neer.

  „Ik vraag me af, als iemand die volstrekt niets van het politiewerk begrijpt, hoe u de daders op het spoor komt.”

  „Daar zijn veel antwoorden op mogelijk, omdat het aantal sporen enorm groot is. Ik bedoel niet dat iedere zaak veel sporen naar de dader of daders heeft, maar de verscheidenheid is groot. De grootste moeilijkheid is het spoor als zodanig te herkennen. Vaak maken wij gebruik van tips uit de burgerij. Je verbaast je vaak hoeveel de mensen opmerken.”

  „Ik weet zeker dat ik uren naar u zou kunnen luisteren, maar ik moet nog naar Parijs en dat is nog een heel eind. Wilt u mij excuseren?”

  „Zeker, het spijt mij dat ik er de oorzaak van ben dat u zoveel tijd verloren hebt.”

  „Dat hoeft u niet te spijten. Ik ben blij dat ik u van dienst kon zijn,” zei Huibrechts terwijl hij opstond. Jean stond ook op, drukte Huibrechts de hand en zei: „Ik dank u nogmaals en wens u een goede reis.”

  „Dank u en tot ziens.”

  Jean ging zitten nadat Huibrechts vertrokken was. Freek was aan de grens toen de bandieten die passeerden, had de officier van dienst gezegd. Dat betekende dat Freek wist, of tenminste een sterk vermoeden had dat de bandieten de grens over gingen. Hoe hij tot die conclusie was gekomen, wist hij niet, maar voor hem stond vast dat Freek niet stilgezeten had tijdens de dagen dat hij gevangen gehouden werd. Hij kon zich ook niet voorstellen hoe Freek op het spoor van de ontvoerders gekomen was, maar dat zou hij wel horen zodra hij terug in Antwerpen was.

  

  Dirk reed Parijs binnen. Hij nam de rondweg die hem naar het zuidwestelijk deel van Parijs bracht. Hij wilde Parijs nog dezelfde avond verlaten en wel met de trein. Hij reed naar de Gare Mont-Parnasse en stopte op een parkeerplaats bij het station. De bagage werd uit de auto gehaald en het drietal liep het station in. Het contactsleuteltje lieten zij in het slot zitten.

  Nadat Dirk drie kaartjes eerste klas naar Bordeaux genomen had, gingen zij naar de restauratie om daar op de trein te wachten.

  Een halfuur nadat Dirk Parijs binnengereden was, bereikte Freek Parijs en hij reed rechtstreeks naar het bureau van de Sûreté Nationale. Hij parkeerde zijn auto en ging het sombere gebouw binnen en meldde zich bij de portier.

  „U komt in verband met de ontvoering van hoofdinspecteur Vrijman. De inspecteur verwacht u. Gaat u mee?”

  Freek volgde de portier. Als ik verwacht wordt, dan kan dat alleen zijn doordat uit Antwerpen is opgebeld, bedacht hij.

  „Gaat u hier binnen.”

  „Dank u.”

  Freek zag een jongeman achter een bureau zitten. Hij deed de deur dicht en liep op het bureau toe.

  „Ik ben adjudant Van Hoovelt van de Centrale Recherche,” zei Freek.

  De jongeman stond op.

  „Ik ben inspecteur La Vallet,” zei hij en drukte Freek de hand.

  „Wilt u plaatsnemen?”

  „Dank u.”

  Freek ging zitten.

  „Er is voor u opgebeld. Uw chef, de heer Vrijman, is vrij.”

  „Mooi, weet u ook waar hij werd vrijgelaten in België of Frankrijk?”

  „Bij de grens, maar op Belgisch grondgebied. Maar waarom bent u naar Parijs gekomen?”

  ,,Ik volgde de ontvoerders. Ik wist niet of Vrijman al vrij was, toen ik zag dat zij de grens passeerden.”

  „Hoe weet u dat zij de grens passeerden?”

  „Ik weet het nummer van hun auto en ik geloof dat zij naar Parijs gereden zijn.”

  „Wat is dat nummer?”

  Freek noemde het merk en nummer van de auto en inspecteur La Vallet stond op. Hij liep naar een zend- en ontvangstinstallatie en zond een bericht uit. Het bericht hield het verzoek aan alle patrouilleauto’s en surveillerende agenten in Parijs in om naar de bewuste auto uit te zien. Het was de auto waarin de ontvoerders van hoofdinspecteur Vrijman Frankrijk waren binnengereden. Er waren redenen om aan te nemen dat de bandieten zich in Parijs bevonden.

  „Wij hebben het verzoek van Interpol ontvangen om de daders op te sporen, maar verder dan routinewerk konden wij niet gaan. Wel werden foto’s van de bandieten op het R.T.F. scherm getoond. Dat was belangrijk. Het maakt het voor de bandieten moeilijk onderdak te vinden. Wat bent u voornemens zelf te doen?”

  „Ik wilde wat gaan eten. Ik hoop dat de auto aangetroffen wordt. Mag ik bellen om te informeren of u al iets weet?”

  „Dat mag u zeker. Ik kan u een restaurant aanbevelen dat vlak bij is. Als u daarheen gaat, dan weet ik waar u bent en bel ik u als ik nieuws heb.”

  „Dat is erg vriendelijk. Hoe kom ik bij het restaurant?”

  „U gaat het bureau uit en slaat rechtsaf. De eerste zijstraat slaat u weer rechtsaf. Dan is het honderd meter de straat in. Het heet: „Chez Josephine” en het heeft een goede keuken.”

  „Dank u. Ik ga er direct naar toe.”

  

  „Blij dat ik zit,” zei Dirk, „en blij dat wij een coupé voor ons alleen hebben. Kunnen wij het licht uitdraaien? Zolang het licht aan is is er kans dat andere reizigers bij ons komen zitten.”

  „Is jou opgevallen dat de mensen in de wachtkamer naar ons keken?” vroeg Gijs.

  „Ja, dat is mij opgevallen. Is er iets bijzonders aan ons te zien?”

  „Misschien was dat omdat wij Vlaams spraken,” veronderstelde Rudolf.

  „Wij zijn nu in ieder geval alleen en ik hoop dat de trein gauw vertrekt.”

  „Waarom gaan wij naar Bordeaux?”

  „Dat vertel ik jullie zodra de trein rijdt. Ik wil niet dat het in de aangrenzende coupés gehoord kan worden.

  Het was een tijdje stil in de coupé. De trein ging rijden en Dirk zei: „Wij gaan een tijdlang op het water wonen.”

  „Op het water wonen?” vroeg Gijs.

  „Ja, wij kopen in Bordeaux een boot en daarmee varen we naar het merengebied ten zuiden van Bordeaux. Wij moeten er rekening mee houden dat de politie te weten komt - als zij dat al niet weten - wie Vrijman hebben ontvoerd. Jullie weten dat de politie foto’s van ons heeft en die worden dan op de televisie getoond. De mensen herinneren zich onze gezichten een tijdje, maar na een halfjaar zijn ze die beslist vergeten. Daarom moeten wij ons de eerste tijd zo weinig mogelijk vertonen.”

  „Dat klinkt logisch, Dirk, maar ben je niet al te pessimistisch?” vroeg Rudolf.

  „Ik ben niet pessimistisch. Ik ga ervan uit dat de politie veel weet. Als zij niets weten, des te beter, maar wij moeten in ieder geval erg voorzichtig zijn. Ik laat mij niet weer arresteren. Wij hebben teveel te verliezen.”

  „Denk je dat het eenvoudig is een boot te kopen?” vroeg Gijs.

  „In het najaar zijn er altijd boten te koop. Wij kopen geen nieuwe, maar wel een goede.”

  Rudolf stond op en zocht de lichtschakelaar en toen hij die gevonden had draaide hij die om en zei: „Ik ga pitten. Wij krijgen morgen een drukke dag.”

  

  Freek vond dat inspecteur La Vallet niet teveel had gezegd. Het eten in het restaurant was voortreffelijk en na de lange autorit had hij trek gekregen. Na de maaltijd stak hij een sigaar op en genoot van het glas Bordeaux wijn. Hij overwoog Jean op te bellen, maar verwierp die gedachte. Hij wilde eerst meer weten.

  Een kelner riep zijn naam en hij stond op. „Bent u de heer Van Hoovelt?”

  „Dat ben ik.”

  „Telefoon voor u.”

  „Dank u.”

  De kelner wees Freek de telefoon en hij nam de hoorn.

  „Met Van Hoovelt.”

  „La Vallet hier. De auto is bij Gare Mont-Parnasse aangetroffen. De bandieten zijn waarschijnlijk met de trein naar Bordeaux gereisd. Zij hebben het contactsleuteltje in de auto achtergelaten. U had het bij het rechte eind toen u veronderstelde dat de ontvoerders naar Parijs waren gekomen.”

  „Bedankt voor de mededeling. Ik zal er goed gebruik van maken.”

  „Wij zullen de politie van Bordeaux vragen naar hen uit te kijken. Als zij inderdaad naar Bordeaux vertrokken zijn, moet het niet moeilijk zijn hen bij het verlaten van het station op te vangen.”

  „Ik ga naar het station toe en informeer naar hen. Ik heb foto’s bij mij.”

  „Ik wens u veel succes.”

  Freek legde de hoorn op de haak en ging terug naar zijn tafel. Hij wenkte de ober en vroeg hem de rekening. Nadat hij betaald had, verliet hij het restaurant en spoedde zich naar zijn auto. Hij stapte in en reed naar het station Mont-Parnasse. Daar parkeerde hij en nam de koffer mee naar het station. De klok in de hal wees halféén. Hij liep naar een loket en zette zijn koffer neer. Hij haalde de foto’s van de bandieten uit zijn zak en toonde die aan de lokettiste.

  „Hebt u één van deze drie mannen gezien?” vroeg hij.

  Het meisje bekeek de foto’s aandachtig, maar zij schudde haar hoofd.

  „Nee, meneer. Ik weet zeker dat ik hen niet gezien heb.”

  „Dank u, juffrouw,” zei Freek en ging naar het volgende loket. De juffrouw achter het vierde loket herkende een van de foto’s. Zij wees de foto van Dirk aan en zei: „Deze man heeft drie eerste klas kaartjes naar Bordeaux genomen. Ik denk dat zij met de trein van elf uur vijfenveertig vertrokken zijn.”

  „Gaat er vannacht nog een trein naar Bordeaux, juffrouw?”

  „Zeker, mijnheer. Over tien minuten vertrekt er weer een trein.”

  „Mag ik een kaartje tweede klas naar Bordeaux?”

  „Alstublieft, meneer.”

  Freek betaalde het kaartje, nam zijn koffer, bedankte het meisje en hij stond al op het perron toen hij zich realiseerde dat hij erg impulsief gehandeld had door hals over kop te besluiten naar Bordeaux te vertrekken. De kans was groot dat de ontvoerders bij aankomst in Bordeaux gearresteerd werden.

  „Nooit op een genomen beslissing terugkomen, tenzij...” zei Freek.

  „Pardon, monsieur.”

  Verschrikt keek Freek op en zag een heer naast zich staan.

  „Rien, monsieur, excusez moi.”

  De man haalde zijn schouders op en liep door. „Je bent nu in Parijs, Van Hoovelt,” zei Freek, „en...” Haastig slikte hij de woorden in. Niemand hoefde ze immers te horen. Zij waren voor hemzelf bestemd.

  Hij stapte in en zocht een nog lege coupé. Hij zette zijn pet af en trok zijn jas uit en legde beide in het bagagenet.

  „Er kan in Bordeaux iets misgaan en dan is het nuttig dat ik in de nabijheid ben,” verdedigde hij zijn reis. Jean zou nu beslist thuis zijn en hij werd natuurlijk door de beide vrouwen verwend.

  Een beetje slapen zou niet gek zijn. De politie in Bordeaux moet morgen een frisse Van Hoovelt ontmoeten. Hij nestelde zich behaaglijk in de kussens en als de trein nu vertrok zouden de wielen hem in slaap zingen.

  

  Rudolf en Gijs sliepen al uren en Dirk was jaloers omdat hij niet kon slapen. Voortdurend was hij met zijn gedachten bij de achter hen liggende ontvoering bezig. Hoe moest hij verder? Natuurlijk hij had in grote lijnen zijn plan klaar en tot nu toe was alles volgens dat plan verlopen. Hij besefte dat er een groot verschil was nu Vrijman vrij was. Voordien had de politie niets kunnen ondernemen, maar nu, nu Vrijman niet langer in zijn macht was, zou er een grote zoekactie plaatsvinden. Hij was er vast van overtuigd dat de politie in West-Europa van de ontvoering op de hoogte was en dat naar hen uitgekeken werd. Dat uitkijken zou vooral op stations en aan de grenzen, op vliegvelden en in de havens plaatsvinden. De vraag die hij zich voortdurend stelde was: Wist de politie naar wie zij moesten uitkijken.

  Hij herinnerde zich het gesprek met Van Hoovelt in café „De Blauwe Havik” en ging dat in gedachten na. Waarom had Van Hoovelt juist hem zozeer gewaarschuwd? Vermoedde Van Hoovelt dat hij wist wie de ontvoerders waren? Hij kon toch weten dat de jongens elkaar voor geen cent vertrouwden om zelf niet afgeperst te worden. Dat wist Van Hoovelt net zo goed als hij. Toch had hij hem gewaarschuwd. Was dat... Dirk schrok. Was dat omdat Van Hoovelt vermoedde, of wist, dat hij één van de ontvoerders was. Waarom had hij dan... Natuurlijk hij kon niets ondernemen zolang Vrijman nog in hun handen was. Maar hij kon wel hun aanhouding voorbereiden. Het was best mogelijk dat Van Hoovelt er getuige van was geweest, toen hij het losgeld in ontvangst nam. Als dat inderdaad het geval was, dan kende hij het autonummer. Mogelijk werd er nu met man en macht naar dat nummer uitgekeken en als die auto gevonden werd, dan was er niet veel fantasie voor nodig om te veronderstellen dat zij naar Bordeaux vertrokken waren. In dat geval stond de commissie van ontvangst gereed hen te verwelkomen. Dat welkom kon hij missen als kiespijn.

  Zweetdruppeltjes vormden zich op het voorhoofd van Dirk. Hij veegde ze weg en zei: „Rustig, Dirk. Je bent nog niet gearresteerd.”

  Hij ging ervan uit dat Van Hoovelt wist dat hij één van de ontvoerders was. Hoe kon Van Hoovelt dat weten? De brief die hij geschreven had en waarin hij het losgeld eiste, droeg geen enkele vingerafdruk. Daar had hij voor gezorgd. Maar hoe wist hij het dan wel? Terug naar de villa. Hadden zij daar een spoor achtergelaten? Elk woord ging hij na. Hij volgde precies de handelingen die Gijs en hij verricht hadden en dan... dan drong het tot Dirk door dat daar een spoor achtergebleven was, een klein spoor, maar voor Van Hoovelt was een klein spoor genoeg. Hij was er de man niet naar om het over het hoofd te zien.

  Gijs had de motor van de auto van Vrijman afgezet en hij droeg toen geen handschoenen. Op de contactsleutel had Gijs vingerafdrukken achtergelaten !

  Van Hoovelt wist op de dag van de ontvoering dat Gijs een van de daders was en hij had er de conclusie aan verbonden dat zijn vroegere makkers zijn medeplichtigen waren. Die conclusie was juist! Nu was hem ook duidelijk waarom Van Hoovelt zijn waarschuwing tegenover hem uitgesproken had. VAN HOOVELT WIST DAT HIJ EEN VAN DE ONTVOERDERS WAS. Van Hoovelt wist ook waar het losgeld in ontvangst genomen zou worden. Dus kende hij ook het nummer van de Citroën. Waarom had hij hen niet aan de grens laten aanhouden? Dirk dacht over die vraag na en vond het antwoord. Van Hoovelt wist niet of Vrijman zich nog in hun macht bevond toen zij de grens passeerden. Had hij dat wel geweten, dan waren zij niet verder dan de grens gekomen!

  „Je hebt nogal wat fouten gemaakt, Dirk,” verweet hij zichzelf, „maar nog is het niet te laat.”

  Hij moest zich nu afvragen wat hem verder te doen stond. Het was hem duidelijk dat zij niet met de trein naar Bordeaux konden gaan, alsof zij onschuldige reizigers waren. Hij was een tijd met die vraag bezig en dan glimlachte hij. De commissie van ontvangst zou vergeefs op hen wachten.

  De duisternis lag nog over de huizen toen de trein in Angoulême stopte. Dirk en zijn makkers stapten uit en gingen de wachtkamer binnen. Er brandde slechts één enkele lamp en in het vage licht, dat die verspeldde, zag Dirk enkele reizigers. Zij namen op een bank plaats en bleven er een halfuur zitten. Daarna verlieten zij het station en liepen naar de standplaats voor taxi’s.

  Dirk liep naar een der taxi’s toe en vroeg de chauffeur of hij hen naar Bordeaux kon brengen.

  „Bordeaux? Dat is meer dan honderd kilometer, meneer. Dat kost een handvol geld.”

  „Dat is geen bezwaar. Ik hoop dat je niet te langzaam rijdt. Wij moeten op tijd aan boord zijn.”

  „Duizend frank, meneer. Vooruit betalen.”

  „Stappen jullie in,” zei Dirk. Hij overhandigde de chauffeur tien briefjes van honderd frank en stapte zelf ook in.

  „Als wij op tijd zijn, komt daar nog een bankje bij,” zei Dirk.

  De chauffeur startte de motor en reed weg. Hij zou zich dat bankje niet laten ontgaan.

  

  De conducteur maakte Freek wakker toen de trein Bordeaux naderde. Freek wreef in zijn ogen en ging naar het toilet. Hij verfriste zijn gezicht en ging terug naar zijn plaats. De trein reed over de brug die de Garonne overspande. Hij keek in de diepte en zag het geel gekleurde water traag naar zee stromen. Het was halfnegen en hij had trek in eten. Maar voor alles wilde hij weten of de politie de ontvoerders gearresteerd had.

  Langzaam reed de trein de stad binnen, knarsend gleden de wielen door de wissels en dan was de reis ten einde.

  Freek viste de koffer uit het bagagenet en verliet de trein. In de stroom mensen dreef hij mee naar de uitgang waar hij zijn kaartje afgaf. Bij de uitgang stonden twee agenten in uniform en Freek liep naar één van hen toe. Hij legitimeerde zich en vroeg: „Zijn de ontvoerders van hoofdinspecteur Vrijman al aangekomen?”

  De agent wees een man in burgerkleding aan en Freek liep naar hem toe en herhaalde zijn vraag.

  „Nee, meneer Van Hoovelt. Zij zijn nog niet verschenen. Zijn zij inderdaad uit Parijs vertrokken?”

  „Dat staat vast,” zei Freek.

  „Gaat u mee naar het bureau. Dan kunnen wij daar bespreken wat ons te doen staat.”

  „Dat lijkt mij inderdaad het beste, maar laat ik mij eerst aan u voorstellen. Van Hoovelt is mijn naam.”

  „Aangenaam, mijn naam is Brivé, inspecteur Brivé.”

  De eerste indruk die Freek op het bureau opdeed was een prettige. De geur van vers gezette koffie drong zijn neus binnen.

  Zijn Franse collega vroeg koffie naar zijn bureau te brengen, hij nam Freek mee en bood hem een stoel aan.

  „Het is mogelijk dat de ontvoerders eerder uitgestapt zijn en wij zullen eens zien of dat zo is.”

  Brivé nam de hoorn van de haak en sloeg een telefoonklapper open. Dan draaide hij een nummer.

  „Ik bel eerst het station in Angoulême,” zei Brivé.

  De verbinding kwam tot stand en Freek probeerde het gesprek te volgen. Hij hoorde hoe Brivé de bandieten beschreef en knikte goedkeurend.

  Brivé luisterde, en keek Freek aandachtig aan. Hij knikte en zei: „Een taxi. Dank u zeer.”

  Hij legde de hoorn neer.

  Zij zijn in Angoulême uitgestapt en hebben daar een taxi genomen. Waarheen is niet bekend, maar ik zal later het taxibedrijf bellen en vragen waarheen de chauffeur hen gebracht heeft.”

  „Vreemd, zij hadden kaartjes tot Bordeaux genomen,” zei Freek.

  „Waarschijnlijk hebben zij het te gevaarlijk gevonden om tot Bordeaux door te reizen. Zij zullen in ieder geval een reden gehad hebben.”

  „Ik wilde dat ik die wist. Mag ik Antwerpen bellen? Op mijn kosten natuurlijk.”

  „Belt u maar. De kosten kunt u vergeten.” Freek vroeg de telefoniste hem met de Centrale Recherche te verbinden. Na enkele minuten kreeg hij verbinding en hij vroeg de telefoniste of Vrijman al aanwezig was. Die was er en zij verbond hem door.

  „Met Vrijman,” hoorde hij.

  „Jean, met Freek.”

  „Waar ben je, Freek?”

  „In Bordeaux, Jean. Weet jij wie je ontvoerders waren?”

  „Natuurlijk! Dirk, Gijs en Rudolf. Hoe kom jij in Bordeaux?”

  „Ik ben hen gevolgd, nadat ik vernomen had dat zij de trein naar Bordeaux genomen hadden. Zij zijn daar niet aangekomen en nu is gebleken dat zij in Angoulême uitgestapt zijn. Vandaar zijn zij met een taxi verder gereisd. Waarheen is nog niet bekend, maar daar komen wij nog wel achter.”

  „Ik vind het prettig te horen dat je hen op het spoor bent. Houd je mij op de hoogte?”

  „Dat doe ik. Ik heb de commissaris beloofd hem ook op de hoogte te houden. Wil je hem vertellen wat ik jou gezegd heb?”

  „Dat doe ik. Ik hang nu op. Als ik terug ben, vertel ik je alles.”

  „Heb je hulp nodig?”

  „Nee, ik kan hier alle hulp krijgen. Tot ziens.”

  „Tot ziens, Freek. Veel succes.”

  Freek legde de hoorn op de haak.

  „Dat was de hoofdinspecteur. Hij was weer op het bureau.”

  „Ik heb in het spoorboekje zitten neuzen en het is mij gebleken dat, als de ontvoerders naar Bordeaux zijn doorgereisd, zij daar al aangekomen zijn. Ik moet wachten tot de chauffeur van de taxi in Angoulême terug is, voordat ik hem vragen kan stellen,” zei Brivé.

  „Dan ga ik voor een kamer zorgen,” zei Freek.

  „Ik zal je zeggen waar je een goed hotel vindt,” zei Brivé.

  

  „Hier zijn we er,” zei de chauffeur en stopte.

  „Dat heb je vlug gedaan,” zei Dirk en gaf de chauffeur het beloofde bankbiljet.

  „Dank u,” zei de man en draaide de meter op nul.

  „Kom,” zei Dirk nadat zij uitgestapt waren. „Wij nemen een taxi en laten ons naar de jachthaven brengen.”

  De taxi reed weg en het duurde niet lang voordat een andere taxi verscheen waaruit drie zeemannen stapten.

  Dirk liep naar de taxi toe en vroeg of hij hen naar de jachthaven kon brengen. Dat kon en zij stapten in.

  De taxi bracht hen naar de jachthaven en Dirk betaalde de chauffeur. Zij liepen naar een gebouw toe waarop vermeld stond dat daar de havenmeester woonde.

  De havenmeester zag het drietal aankomen en liep naar de deur toe. Hij opende die en wachtte tot de mannen bij hem waren.

  „Bent u de havenmeester?” vroeg Dirk. „Ik wil een jacht kopen. Weet u ook of er in de haven jachten te koop liggen.”

  „Dat weet ik zeker. Wat voor jacht wilde u kopen?”

  „Een groot jacht en het moet zeewaardig zijn.” De havenmeester nam zijn pet af en krabde zich achter de oren. Hij realiseerde zich dat er een extra duit te verdienen was.

  „Tja, dat is jammer. Er ligt een prachtig jacht in de haven, maar er wordt wel over de koop onderhandeld. Ik weet niet of het nog te koop is.”

  „Is het dan niet zeker of het verkocht is?”

  „Ik kan erover bellen met de eigenaar, maar misschien bevalt het u niet en dan heeft het geen zin erover te telefoneren. Wilt u het zien?”

  „Het bekijken kan nooit kwaad,” zei Dirk. „Gaat u maar voor.”

  Het trio volgde de havenmeester over de paden totdat hij voor een jacht bleef staan. Het was een crèmekleurig motorjacht.

  „Is het polyester?” vroeg Dirk.

  „Ja, dat is het. Het is ruim negen meter lang en drie meter breed. Het heeft een dieselmotor van negentig P.K.. Het jacht is vier jaar oud. De eigenaar woont in Angoulême; vandaar de naam van het jacht.

  „Mogen wij het ook van binnen zien?” vroeg Dirk.

  „Dat mag. Ik zal de sleutels halen. Gaat u gerust aan boord. Dan zult u zien dat het jacht goed onderhouden is.”

  De havenmeester verwijderde zich.

  „Een prachtboot,” zei Dirk.

  „Kun je ermee omgaan?” vroeg Gijs.

  „Ik heb vroeger een jacht gehad. Kleiner dan dit en daar kon ik aardig mee overweg.”

  „Wij moeten vragen of wij een proefvaart mogen maken,” meende Rudolf.

  „Dat zeker,” zei Dirk. „Ik hoop dat het nog te koop is.”

  Het jacht zag er inderdaad uit als nieuw.

  „De havenmeester blijft lang weg,” vond Dirk.

  „Misschien belt hij de eigenaar om te vragen of het nog te koop is,” zei Gijs.

  „Daar komt hij,” zei Rudolf.

  De havenmeester kwam aan boord.

  „Ik heb de eigenaar opgebeld en het jacht is nog te koop. De man die belangstelling had, vond het te duur,” zei de havenmeester.

  Hij ontsloot de deur en Dirk ging als eerste naar binnen en ging achter het stuurwiel staan. Hij stelde zich voor hoe het was, als hij achter het stuur stond en het jacht op volle snelheid over het water gleed.

  De havenmeester ging de kajuit binnen en wees op alle gemakken die het jacht bood.

  „U kunt er weken in leven zonder aan wal te komen als het moet. Het heeft vier royale slaapplaatsen, een ijskast, gaskachel en gasfornuis en voldoende bergruimte. Potten, pannen en servies zijn aanwezig en de gasfles is nog meer dan halfvol. U kunt het jacht direct meenemen. De papieren kunt u later ophalen of, als u mij een adres opgeeft, kan ik ze opsturen.”

  „Dat kan wel geregeld worden,” zei Dirk. „Mag ik de motor zien?”

  De havenmeester verwijderde een paar schotten en nu konden ze de motor zien. Uiterlijk was de motor als nieuw. Alleen de uitlaat verried dat de motor gedraaid had.

  „U kunt naar beneden gaan,” zei de havenmeester.

  „Hoeft niet,” zei Dirk. „Wel wilde ik een proefvaart maken. Ik vind het een mooi jacht en het is goed onderhouden. Als de proefvaart goed verloopt, neem ik het. Kunt u het jacht besturen?”

  „Dat zal wel lukken,” zei de havenmeester en bracht de schotten weer op hun plaats aan. Hij ging achter het stuurwiel staan en voerde een vluchtige controle uit. Daarna draaide hij de voorverwarming aan en toen het controlelampje gloeide, draaide hij de contactsleutel om. De motor sloeg vrijwel meteen aan.

  „Wil een van de heren de touwen losgooien?” vroeg de havenmeester.

  Dirk maakte de touwen los en de havenmeester liet de schroef achteruit slaan. Rustig stuurde hij de Garonne op. Dirk stond naast hem en sloeg de handelingen gade.

  „Wilt u zien hoe snel het jacht is?” vroeg de havenmeester.

  „Als dat kan,” zei Dirk.

  De havenmeester voerde de snelheid langzaam op en vertelde Dirk waarom hij dat langzaam deed. Hij gaf Dirk de nodige uitleg en liet hem het roer overnemen.

  Dirk was in zijn nopjes. Op de brede stroom waren weinig schepen en hij hoefde daar niet veel aandacht aan te schenken. Hij liet het jacht wenden en keren, veranderde de snelheid regelmatig en de havenmeester zei dat hij het goed deed.

  Nadat Dirk een halfuur gevaren had, vond hij dat hij het jacht de baas was. Alleen het aanleggen moest hij nog leren, maar ook dat zou geen moeilijkheden opleveren.

  „Hoeveel moet het jacht kosten?” vroeg Dirk. „De prijs is tweehonderdvijftigduizend meneer.”

  Dirk staarde een tijdlang voor zich uit. Hij kon natuurlijk afdingen, maar besloot het niet te doen. Waarschijnlijk verdiende de havenmeester zelf aan het jacht en als hij zou afdingen, ging dat van zijn verdienste af. Mocht er bij hem naar hen geïnformeerd worden, dan zou hij geen inlichtingen geven die nadelig voor hemzelf waren, als daardoor bekend werd dat hij goed aan het jacht verdiend had.

  „Ik neem het jacht. Wilt u mij straks uitleggen hoe het aanleggen moet gebeuren?”

  „Zeker, meneer. Het is heel eenvoudig.”

  „Neemt u het roer over, dan ga ik mijn vrienden vertellen dat ik het jacht gekocht heb.”

  De havenmeester nam het roer en Dirk ging de kajuit binnen.

  „Ik heb het jacht gekocht,” zei hij.

  „Dat is mooi,” zei Gijs. „Hoeveel kost het?”

  „Een kwart miljoen.”

  „Dat is een handvol geld.”

  „Daar praten wij later nog wel over. Wij gaan terug naar de jachthaven en dan gaan wij eerst boodschappen doen.”

  Hij ging terug naar het roer en nam dat over. Zij naderden de jachthaven.

  „Ik wil het jacht voor uw huis aanleggen. Kan dat?”

  „Zeker kan dat. Ik zal u precies zeggen hoe u het moet doen.”

  Dirk stuurde door de vaart die hem naar de jachthaven bracht. Hij volgde de instructies van de havenmeester nauwkeurig op en zachtjes legde hij het jacht tegen de steiger en zette de motor af.

  De havenmeester legde het jacht vast en Dirk nam het geld uit het koffertje en volgde de havenmeester naar diens kantoor. Die schreef een kwitantie uit en Dirk telde het geld neer. Hij was daar een hele tijd mee bezig. De havenmeester telde mee en toen het bedrag uitgeteld was, knikte hij tevreden. Hij overhandigde Dirk de kwitantie, drukte hem de hand en feliciteerde hem met de aankoop van het jacht.



   


  


   


  HOOFDSTUK 9


  Het hotel waarin Freek zijn intrek genomen had, was slechts op een steenworp afstand van het politiebureau.

  Dat vond hij prettig, want hij vreesde dat hij vaak naar het politiebureau toe moest en nu hij geen auto ter beschikking had, hoefde hij niet ver te lopen.

  Hij begon, nadat hij zijn koffer had uitgepakt, met het ontbijt en hoewel het de vorige avond laat geworden was, liet hij het zich goed smaken.

  Na het ontbijt ging hij terug naar het politiebureau en vernam daar dat een taxi uit Angoulême de ontvoerders bij de haven had afgezet.

  „Wij gaan naar de haven en informeren daar op de schepen of de ontvoerders aan boord zijn genomen. Gaat u mee?”

  „Waarom niet,” zei Freek. Hij wilde er in ieder geval bij zijn als de mannen gearresteerd werden.

  In een auto reden zij naar de haven en al de schepen die in de haven lagen werden bezocht.

  In een havencafé werd vlug gedineerd en daarna ging het onderzoek verder.

  Toen de duisternis viel, was Freek zo moe als een hond. Het enige dat hij zeker wist, was dat de ontvoerders zich niet aan boord van een van de schepen bevonden.

  Hij soupeerde in het hotel en maakte daarna een wandeling in de stad. In gedachten was hij steeds met de zaak bezig. Hij moest het spoor terugvinden, anders was al zijn moeite vergeefs geweest.

  

  Vlak voordat de duisternis inviel, liet Dirk het anker voor Le Verdon vallen. Hij had snel moeten varen, maar hij had de monding van de Gironde in ieder geval willen bereiken.

  Nadat hij het jacht gekocht had, waren zij met z’n drieën de stad ingegaan. Zij hadden hengels, een fototoestel en een verrekijker gekocht. Daarnaast hadden zij een grote hoeveelheid levensmiddelen en drank ingeslagen. Met een taxi hadden zij de inkopen naar het jacht laten brengen en in de haven hadden ze de brandstoftank tot de nok laten vullen. Dirk was de inkopen nog eens nagegaan en hij was ervan overtuigd dat zij alles hadden wat nodig was. Daarna had hij de motor gestart en waren zij vertrokken. Het getij was gunstig. Zij voeren met de stroom mee en dat bevorderde de snelheid.

  „Nu kan ons niets meer gebeuren,” had Dirk gezegd. „Ik neem niet aan dat de politie alle jachten controleert.”

  „Waar gaan wij heen?” had Gijs gevraagd en Dirk had een kaart opengevouwen.

  „Morgen gaan wij de zee op en varen naar het zuiden tot wij bij Arcachon komen. Wij varen de baai binnen en vandaar kunnen wij naar het zuiden en bezoeken de meren, die daar in de bossen liggen. Daar zijn wij veilig voor nieuwsgierige mannen en kunnen wij de zomer afwachten.”

  „De hele winter aan boord van dit jacht. Dat lijkt mij niet aantrekkelijk,” had Gijs gezegd.

  „Wat wil je dan?” had Dirk gezegd. „De nor in? Wij hebben de wet overtreden en daarvoor kunnen wij de nodige jaren opknappen. Wij hebben een mooi bedrag en daar moeten wij iets voor over hebben. Waar je ook bent, je zult er voortdurend rekening mee moeten houden dat je gezocht wordt. De kans dat je aan boord gevonden wordt, is vele malen kleiner dan wanneer je in een hotel verblijft. Eén burger, die je herkent, en je bent verkocht.”

  „Ik vind dat Dirk gelijk heeft,” had Rudolf gezegd en daarmee was het gesprek geëindigd.

  De hele reis had geen enkele moeilijkheid opgeleverd. Het jacht liep geweldig en de motor klopte de mijlen weg. Het was een goede keuze geweest.

  

  Freek stond de volgende morgen vroeg op. Hij had de vorige avond lang nagedacht over de vraag waarom de drie mannen in Angoulême waren uitgestapt en zich daarna met een taxi naar de haven van Bordeaux laten brengen. Was Dirk er op de een of andere manier achtergekomen dat zij achtervolgd werden? Had hij hun namen die voor radio en televisie genoemd waren gehoord? Een feit was dat hij het niet vertrouwd had om met de trein door te reizen naar Bordeaux. Was de haven slechts een naam geweest, omdat hij onbekend was in Bordeaux. Die kans was groot. Het onderzoek van de schepen dat niets opgeleverd had, wees erop dat zij niet in het havengebied gebleven waren. Mogelijk hadden zij een taxi genomen die hen naar de stad had gebracht. Als dat zo was, dan lag daar een kans om het spoor terug te vinden.

  Nadat hij zich gewassen en geschoren had, de vermomming had hij voorlopig afgelegd, nam hij het telefoonboek en zocht onder de T naar taxi’s. Hij noteerde de adressen van de verschillende bedrijven en ging ontbijten.

  Na het ontbijt belde hij een taxi en toen die kwam, vroeg hij de chauffeur hem naar het bedrijf van zijn baas te brengen. De chauffeur keek hem verbaasd aan en Freek legde uit dat hij bezig was drie mannen op te sporen en mogelijk hadden die van een taxi gebruik gemaakt.

  „Ik zal zonodig alle taxibedrijven in de stad bezoeken. Ik hoop dat ik de chauffeur gevonden heb, voordat ik aan het laatste taxibedrijf toe ben.”

  Het eerste taxibedrijf leverde geen resultaat op en Freek liet zich naar een ander brengen waar hij ook niets wijzer werd. Het derde bedrijf was hoopvol. Een chauffeur, die onderweg was, had de vorige dag drie mannen bij de haven opgepikt. Hij vertelde dat via de radio, maar zodra hij zijn vrachtje afgeleverd had, zou hij naar de garage komen.

  Freek wachtte, hoopvol gestemd, vol ongeduld op de komst van de chauffeur. Toen die, nadat hij bijna een halfuur gewacht had, verscheen, bleek al gauw dat hij goed geschoten had. De chauffeur was zeer positief in zijn verklaring. Hij herkende de mannen van de foto’s die Freek hem liet zien.

  Freek liet zich door de chauffeur naar het politiebureau brengen en gaf hem een vorstelijke fooi.

  „U bent precies op tijd voor de koffie,” zei Brivé, toen Freek binnenkwam.

  „Mooi, dan vertel ik u tijdens de koffie waarheen de drie ontvoerders zich vanaf de haven begeven hebben.”

  „Weet u dat?”

  „Dat weet ik. Zij lieten zich met een andere taxi naar de jachthaven brengen.”

  „De jachthaven.”

  „Ja, de jachthaven en ik weet, denk ik, wat ze daar gingen doen.”

  „Uw koffie,” zei een agent en zette het kopje voor Freek neer.

  „Dank u.”

  „Denkt u dat ze een boot gekocht hebben?”

  „Ja, waar zijn zij veiliger dan op het water?”

  „Dat is zo, maar ik ben bang dat, als eenmaal bekend is dat zij zich op het water bevinden, hun kans om te ontkomen veel kleiner is geworden. Zodra wij onze koffie op hebben, gaan wij naar de jachthaven.”

  Freek dronk zijn kopje in één teug leeg.

  „Ik zie dat u geen geduld hebt,” lachte Brivé en volgde het voorbeeld.

  „Kom wij gaan.”

  De havenmeester zag de auto stoppen en ging naar de voordeur. Hij opende die en herkende Brivé.

  „Wat brengt u hier?”

  „Wij wilden u iets vragen. Gisteren heeft een taxi drie mannen bij u gebracht.”

  „Dat klopt.”

  Freek haalde de foto’s van de mannen uit zijn zak en vroeg: „Waren het deze mannen?”

  De havenmeester bekeek de foto’s.

  „Ja,” zei hij. „Zij waren het.”

  „Wat wilden zij van u?” vroeg Brivé.

  „Zij hebben een jacht gekocht. Het heet de „Angoulême”.”

  „Kunt u ons nog meer bijzonderheden geven?”

  „Komt u binnen, dan vertel ik u alles wat ik weet.”

  

  Dirk was al op voordat het licht was. Hij wilde vroeg vertrekken, maar eerst wilde hij naar de weerberichten luisteren. Hij zette de radio aan en stemde op de zender van Bordeaux af. Daarna wekte hij de beide anderen en droeg hen op voor liet ontbijt te zorgen.

  De nieuwsberichten kwamen en het weerbericht was gunstig met een aflandige, zwakke wind. Hij startte de motor en liet Rudolf de ankers ophalen. Daarna voer hij om Pointe de Grave heen en draaide naar het zuiden. Hij zwaaide naar een hengelaar die op de punt zat te vissen.

  „Hoe wordt het weer, Dirk?” vroeg Gijs, die naast hem kwam staan.

  „Zwakke wind. Wij zullen geen moeilijkheden hebben.”

  „Ga je weer de zee op?”

  „Ik ga zover de zee op dat wij de kust nog kunnen zien en ik zal snel varen.”

  Hij voerde de snelheid hoog op, een schuimspoor achterlatend.

  „Ik ruik de koffie. Ik zal eens zien hoever Rudolf met het ontbijt is.”

  „Doe dat. Maak voor mij een paar boterhammen en breng mij die, met een kop koffie.”

  Het jacht lag vast op het water en luisterde goed naar het roer. Toch voelde Dirk zich niet op zijn gemak. Hij kon, mocht zich een onverwacht voorval voordoen, geen enkele kant uit. Een boot op zee was gemakkelijk in het oog te houden.

  Gijs bracht de boterhammen en de koffie en Dirk gaf hem het roer over.

  „Houd deze koers maar aan.”

  Gijs nam het roer over en voelde zich trots toen hij erin slaagde het jacht op deze koers te houden.

  

  „Neemt u plaats, heren,” zei de havenmeester.

  Freek en Brivé namen plaats en keken de havenmeester aan.

  „Zoals ik al zei, herken ik de mannen, die gisteren het jacht „Angoulême” kochten, van de foto’s. Zij eisten dat het jacht zeewaardig was en ik kon hen geruststellen. Het jacht is zeewaardig.”

  „Wat deden zij nadat zij het jacht gekocht hadden?” vroeg Freek.

  „Eerst gingen zij met een taxi de stad in, om inkopen te doen. Zij hebben veel ingekocht, onder andere hengels, een fototoestel en een verrekijker. Ook hebben zij veel levensmiddelen en drank gekocht.”

  „Welk idee had u toen drie buitenlanders naar u toe kwamen om hals over kop een duur jacht te kopen. Vond u dat niet op zijn minst vreemd?” vroeg Freek.

  „Ja, ik heb daar wel over nagedacht, maar zij betaalden goed. De eigenaar van het jacht heeft mij een provisie in het vooruitzicht gesteld. Ik heb er niet bij stilgestaan, dat het mogelijk misdadigers waren. Ik dacht dat zij zwart geld kwijt wilden.”

  „Hoeveel hebben zij voor het jacht betaald?”

  „Een kwart miljoen frank.”

  Het was Freek duidelijk dat de havenmeester meer aan zijn provisie gedacht had, tijdens de koop, dan aan de haast, die de bandieten hadden om zich zo snel mogelijk met een jacht uit de voeten te maken.

  „Weet u ook hoe laat zij vertrokken en in welke richting?”

  Het was halféén toen zij vertrokken en zij voeren in de richting van de zee. Dat weet ik zeker. Ik heb het jacht nagekeken, totdat het uit het oog verdween.”

  „Hoever dacht u dat zij gisteren konden varen, vooropgesteld dat zij alleen voeren zolang het licht was?”

  „Misschien konden zij in dat geval de monding van de Gironde bereiken. Ik geloof niet dat zij het aandurfden om in het duister verder te varen.”

  „Waarom denkt u dat?”

  „Zij gaven blijk niet veel ervaring met jachten te hebben. Eén van hen had eerder een jacht gehad. De beide anderen waren beslist leken.”

  „Welke kleur heeft het jacht?”

  „Het jacht is crèmekleurig, negen meter lang en drie meter breed.”

  „Dan weten wij genoeg,” zei Brivé. „Hartelijk dank voor de inlichtingen.”

  „Geen dank,” zei de havenmeester.

  „Wat gaan wij doen?” vroeg Freek. „Welke middelen hebt u ter beschikking om het jacht op te sporen?”

  „Ga mee, Van Hoovelt. Wij gaan de lucht in.” Brivé reed naar de helihaven. Freek zag twee helikopters op het platform staan. Brivé ging een deur binnen waar het woord „Operation” op stond. Freek volgde hem en vond Brivé in druk gesprek gewikkeld met een man achter een schrijfbureau.

  „Ik wil direct opstijgen. Tijd is belangrijk,” zei Brivé.

  „Dat begrijp ik maar de vlieger komt pas over een kwartier terug en zolang moet je geduld hebben.”

  Brivé haalde de schouders op.

  „Als het dan moet...”

  De helikopter vloog laag over de Gironde. Brivé had de piloot verteld wat de bedoeling was en de vlieger wist hoe hij snel een boot moest opsporen. Hij vloog met grote snelheid over de rivier en alleen als zij een boot zagen die qua kleur en afmeting op het jacht leek, vloog hij er naar toe om een kijkje van dichtbij te nemen. In één geval ging hij naast het jacht vliegen om de naam af te lezen, maar het was niet het jacht dat zij zochten. Dat bleek ook toen zij vrouwen en kinderen aan boord zagen.

  De piloot zocht de hele monding af maar geen spoor van het jacht. Hij passeerde Pointe de Grave en Freek zag de hengelaar zitten.

  „Kan hij hier landen?” vroeg Freek.

  „Waarom wil je hier landen?”

  „Ik wil met die hengelaar gaan praten. Misschien heeft hij het jacht gezien.”

  Brivé tikte de piloot op de schouder. De piloot draaide het hoofd om.

  „Kun je hier landen?”

  „Natuurlijk, ik kan op het strand landen.”

  „Wil je dat dan doen in de nabijheid van die hengelaar?”

  De piloot maakte een bocht en minderde snelheid. Hij liet de helikopter langzaam zakken en zette hem zachtjes neer.

  Freek stapte uit en liep naar de hengelaar toe. „Hoe is de vangst?” vroeg hij.

  „Ik mag niet klagen.”

  „Hoe laat was je hier?”

  De hengelaar haalde de schouders op.

  „Dat weet ik niet precies, maar het was nog donker toen ik hier aankwam.”

  „Wij zijn op zoek naar een jacht. Het is crèmekleurig geschilderd en het heet „Angoulême”. Hebt u het misschien gezien?”

  „Ja, de man zwaaide terug toen ik naar hem zwaaide. Het was net licht toen het voorbij voer.”

  „Welke richting voer het?”

  „Pal zuid en het voer snel.”

  „Dank u, en een goede vangst.”

  Freek liep terug naar de helikopter en stapte in.

  „Het jacht is vroeg in de morgen voorbij gevaren. Het voer pal naar het zuiden.”

  „Dan vliegen wij zuid en kijken of wij het nog kunnen inhalen.”

  De piloot steeg op en hij stuurde de helikopter in zuidelijke richting. Zij vlogen een uur boven de zee zonder een spoor van het jacht te zien. Brandstof dwong hen terug te keren.

  Toch had de vlucht met de helikopter één positieve kant. Ze wisten zeker dat het jacht de zee was opgevaren.

  

  Naarmate de reis langer duurde, ging Dirk dichter onder de kust varen. Hij wilde in geen geval voorbij de baai varen. Die was wel op de kaart aangegeven, maar je kon er toch gemakkelijk voorbijvaren, omdat de toegang moeilijk zichtbaar was. De kust was eentonig en groen, met een smalle streep geel, die het strand aangaf.

  Een kleine deuk in de kustlijn deed hem vermoeden dat hij de ingang naar de baai zag en hij stuurde erheen. Dichterbij gekomen zag hij dat hij zich niet vergist had en hij minderde snelheid. Langzaam voer hij de baai binnen in de richting Arcachon. Daar legde hij de boot aan de steiger, die nu voor een groot deel onbezet was.

  „Wij zijn er,” zei hij. „Maak het jacht vast.”

  Gijs sprong op de steiger en maakte de boot vast.

  Het was één uur en hij vond dat zij het snel gedaan hadden.

  „Gaan wij aan land, Dirk?” vroeg Rudolf.

  „Niet voordat het donker is. Maak eten klaar. Ik heb honger. Wij zijn voorlopig veilig, maar wij moeten er rekening mee houden dat onze foto’s op de televisie geweest zijn.”



   


  


   


  HOOFDSTUK 10


  Freek en Brivé waren terug op het politiebureau en Freek zei: „Waarheen kunnen ze gevaren zijn?”

  „Er zijn meerdere mogelijkheden. Zij kunnen naar Spanje varen, maar het is ook mogelijk dat zij naar het noorden gevaren zijn. Het in eerste aanleg naar het zuiden koersen kan een afleidingsmanoeuvre geweest zijn. Wij zullen de havens langs de kust informeren en hen vragen naar het jacht uit te zien. Ook zullen wij de Spaanse politie via Interpol vragen naar' het jacht uit te kijken.”

  „Wat dacht je van Engeland?” vroeg Freek.

  „Dat kunnen zij niet in een ruk bereiken. Zij zullen aan land moeten komen om brandstof in te nemen.”

  „Ik zal contact opnemen met Interpol en de havens langs de kust.”

  „Bedankt,” zei Freek. „Je heb je een goed collega getoond, maar wij kunnen hier in Bordeaux niets meer doen.”

  „Ga je terug naar Antwerpen?”

  „Ik weet het nog niet. Vandaag in ieder geval niet meer. Ik heb de hele middag nog om na te denken. Ik maak in ieder geval van de gelegenheid gebruik om Bordeaux te bekijken.”

  „Laat mij weten als ik iets voor je kan doen.”

  „Dat zal ik zeker doen,” zei Freek en stond op. „Het was bijzonder prettig je te ontmoeten en mocht je ooit in Antwerpen komen, dan hoop ik dat je mij bezoekt.”

  „Die uitnodiging vergeet ik niet. Ik wens je het allerbeste en hoop dat de ontvoerders spoedig gevonden worden.”

  Freek liep de stad in. Het zat hem dwars dat hij er niet in geslaagd was de ontvoerders te pakken. Hij liep door de stad en bekeek gebouwen en etalages. Tenslotte ging hij een boekhandel binnen en kocht een kaart van Frankrijk.

  Tegen zes uur ging hij terug naar het hotel en zocht de bar op waar hij een paar aperitieven dronk.

  Na het souper ging hij naar zijn kamer. De kaart die hij gekocht had, legde hij op tafel en hij ging zitten. Hij vouwde de kaart open en bekeek de kustlijn. Ten noorden van Bordeaux waren veel havens en ten zuiden alleen Biarritz en dat was een kleine. Freek had nimmer een bijzondere studie van de kaart van Frankrijk gemaakt en pas nu viel hem op dat er zich ten zuiden van Bordeaux een uitgestrekt bosgebied bevond. En dat niet alleen, er was ook een merengebied ten zuiden en ten westen van Bordeaux. Hij bestudeerde het gebied nauwkeurig en zag dat de meren allemaal via de baai van Arcachon te bereiken waren. Een dunbevolkte streek waarin Arcachon de enige stad van betekenis was. De overige plaatsen waren weinig meer dan gehuchten.

  „Wat een heerlijk gebied om je in te verstoppen, bedacht Freek. Je hoefde niet lang op één plaats te blijven en zelfs al bleef je op één meer, dan kon je door alleen van ligplaats te veranderen je aan het oog van de bewoners onttrekken. Had Dirk de kaart van Frankrijk goed bekeken, voordat hij de ontvoering op touw zette? De snelheid waarmee hij uit Bordeaux was verdwenen wees daarop. Dat hij vooraf een plan gemaakt had, stond voor Freek vast, maar dat hij naar Spanje probeerde te varen, geloofde hij niet. Als Dirk voornemens was geweest om naar Spanje te gaan, waarom had hij dan in Bordeaux een boot gekocht? Die waren in Biarritz en zelfs in Hendaye te koop en dan hoefde hij zelfs vanaf Biarritz niet meer dan twintig kilometer te varen om in Spanje te komen. Ook de mogelijkheid dat Dirk en zijn kameraden naar het noorden gevaren waren, betwijfelde Freek. Dirk had, dat stond vast, enorme haast gehad. Nadat hij Vrijman had vrijgelaten, was hij in een ruk naar Parijs gereden, had zich daar in een trein gestort, was tijdens de treinreis enigszins bij zijn positieven gekomen en dat had tot gevolg gehad dat hij in Angoulême met zijn makkers was uitgestapt.

  Toch was dat een tijdelijke onderbreking van de rush naar, ja, naar wat? Eenmaal in Bordeaux werd de vaart er weer ingezet en hals over kop een jacht gekocht en zonder te aarzelen de zee opgevaren alsof hij op weg was naar het aards paradijs!

  Het zou hem, Freek, niets verbazen als Dirk naar Arcachon gevaren was om de winter op de meren door te brengen. Het klimaat was zacht genoeg om op het water te blijven. De verrekijker, het fototoestel en vooral de hengels, die hij in Bordeaux gekocht had, wezen erop dat hij het rustig aan wilde doen. Wanneer zij de winter in de bossen doorbrachten, waar weinig mensen hen zouden zien, was de kans klein dat zij gearresteerd werden. Na de winter waren de mensen de gezichten die zij op de televisie gezien hadden allang vergeten. Dan konden zij met hun jacht uitvaren en Holland of Duitsland bezoeken. Had Dirk bij de diverse soorten geld die hij gevraagd had, dat plan in het achterhoofd gehad?

  ,,Dirk is minder stom dan ik gedacht heb,” zei Freek. „Het plan was goed, behalve dat hij de verkeerde man ontvoerde.”

  Jean was een van de weinige politiemannen die het trio aan hun stem kon herkennen. Wanneer zij bovendien niet zo stom waren geweest die vingerafdrukken achter te laten, dan stond hun identiteit nog steeds niet vast. Laat staan dat hij hen tot Bordeaux had kunnen volgen.

  Freek nam een besluit. Morgen zou hij naar Arcachon gaan. Dan kon hij weer actief worden. Hij weigerde op te geven. Hij zou zichzelf nooit hoeven te verwijten, dat hij niet alles gedaan had om de ontvoerders te vinden.

  Hij voelde behoefte met Cora te praten en besloot haar op te bellen. Hij vroeg de telefoniste hem met zijn nummer in Antwerpen te verbinden. Dan stak hij een sigaar op en genoot ervan. Het duurde tien minuten voordat de verbinding tot stand kwam.

  „Uw gesprek met Antwerpen,” zei de telefoniste.

  „Dank u, juffrouw.”

  „Freek, ben jij dat?”

  „Ja, ik ben het. Hoe is het met je?”

  „Goed, waar ben jij, nog steeds in Bordeaux?”

  „Hoe weet jij dat ik in Bordeaux ben?”

  „Dat heeft Jean mij verteld.”

  „Ja, ik ben nog steeds in Bordeaux. Hoe is het in Antwerpen?”

  Cora vertelde en Freek luisterde. Zij vertelde over de dagen voordat Jean vrij was en over het thuiskomen van Jean. Zij vertelde over hetgeen in de kranten gestaan had. En naarmate Freek langer naar haar luisterde, besefte hij dat Cora meer behoefte aan een gesprek had dan hij. Hij liet haar praten tot zij vroeg: „Heb je de ontvoerders al?”

  „Nee, ik ben het spoor gevolgd tot Bordeaux, maar nu ben ik het kwijt. Ik heb een plan voor morgen, maar ik weet niet of dat tot een resultaat voert.”

  „Je komt nog niet naar huis?”

  „Nog niet. Ik moet nog iets onderzoeken.”

  „Jij zult ze vinden.”

  Freek glimlachte.

  „Dat zeg jij altijd.”

  „En ik heb altijd gelijk, Freek. Pas goed op jezelf.”

  „Maak je geen zorgen. Ik ga ophangen, anders moet ik mijn salaris aan de Franse P.T.T. betalen. Ik bel je nog, voordat ik naar huis kom.”

  „Maak het niet te lang, wil je?”

  „Geen dag langer dan nodig is, tot spoedig.”

  „Tot ziens.”

  Freek legde de hoorn op het toestel. Cora was altijd optimistisch en het was juist wat zij zei. Zij had het meestal bij het rechte eind.

  „Jij kunt zo logisch redeneren dat je gelijk moet hebben. Soms denk ik wel eens dat je zelf een misdadiger kunt zijn,” placht zij vaak te zeggen. „Zozeer kun jij je in hun denken en handelen inleven. Ik geloof dat jij daardoor vaak succes hebt.”

  Freek vroeg zich af of zijn gedachten, dat Dirk het merengebied in Zuid-Frankrijk had om zich een tijd schuil te houden de juiste was. Dat kon hij alleen te weten komen door het te onderzoeken en dat zou hij morgen gaan doen. Hij hoopte dat hij aan één dag genoeg had, maar betwijfelde of het voldoende was.

  

  De volgende morgen na het ontbijt informeerde Freek hoe hij naar Arcachon kon gaan. Er waren twee mogelijkheden, de bus of een taxi.

  Freek besloot de bus te nemen en hij begaf zich naar het busstation, dat de kelner hem aanwees. Hij moest een kwartier wachten, voordat de bus verscheen. Hij nam een enkele reis en ging achterin de bus zitten. Hij zou tot het eindpunt meegaan.

  De reis was eentonig. Tot het dorp Eacture zag hij alleen bossen aan weerszijden van de weg. Tot zijn genoegen reed de bus snel en zonder te stoppen tot het dorp door.

  Nadat zij Eacture gepasseerd waren, was het terrein open en na enige tijd zag hij de baai. Hij kon de overkant niet zien en hij vreesde dat het niet mee zou vallen een jacht, waarvan hij niet eens zeker was, dat het er was te zoeken. Voor een hotel stopte de bus en Freek stapte uit. Met de koffer in de hand keek hij uit over de baai waarop een aantal zeiljachten met bolle zeilen voeren.

  Eerst zou hij voor een kamer zorgen en dan ging hij een praatje maken met de plaatselijke politie. Terwijl hij over het water keek, besefte hij dat hij beter een verrekijker mee had kunnen nemen, hij had de grootte van de baai onderschat. Hij was veel ruimer dan hij zich had voorgesteld.

  Hij draaide zich om en ging het hotel binnen.

  

  Arcachon was een plaats, vond Dirk, die op toerisme is ingesteld. Dat had hij ervaren toen zij de vorige avond uit waren gegaan. De prijzen die hij voor hun drankjes had betaald, waren bijna het dubbele van de prijzen die in andere plaatsen in Frankrijk werden gevraagd.

  In de café’s die zij bezocht hadden, stonden kleurentelevisies en een deel van de plaatselijke bevolking zat bij een drankje aan de buis gekluisterd. Hij had er zijn makkers op geattendeerd en gezegd: ,,Als onze tronies op dat kastje geweest zijn, dan lopen wij een grote kans herkend te worden. Gelukkig letten zij niet op ons, maar alleen op het beeldscherm. Wij moeten hier niet blijven.”

  Rudolf en Gijs hadden het niet prettig gevonden weer aan boord te moeten gaan, maar Dirk was onverbiddelijk geweest. Hun vrijheid ging hem voor alles. Hij besefte dat de komende maanden moeilijk konden worden. Rudolf en Gijs dachten oppervlakkig en zij hielden van uitgaan. Dat zij daardoor gevaar liepen gearresteerd te worden, drong waarschijnlijk niet helemaal tot hen door.

  Hij was vroeg opgestaan en had de motor gestart en de radio aangezet. Hij luisterde naar de nieuwsberichten en hoorde het politiebericht. Hij schrok toen de omroeper zei dat de ontvoerders van de Belgische hoofdinspecteur met een jacht vanuit Bordeaux de zee waren opgevaren. Hij noemde de naam van het jacht en verzocht een ieder, die het jacht zag, de politie te waarschuwen.

  Dirk sprong op de steiger en maakte het jacht los. Vlug ging hij aan boord en voer weg, het wijde water op, weg van de wal waar iedereen, die dat wilde, de naam van het jacht kon lezen.

  Hoe was het mogelijk dat de politie wist dat zij met een jacht de zee waren opgevaren. Had de havenmeester de politie getipt? Maar hoe kon die weten dat zij Vrijman ontvoerd hadden? Mogelijk had de havenmeester de hand erin gehad dat de politie wist dat zij de zee opgevaren waren. In ieder geval hadden zij alleen van hem de naam van het jacht kunnen vernemen. De naam van het jacht vormde de grootste bedreiging, die moest veranderd worden.

  Hoeveel wist de politie? Als hij dat wist, kon hij daar rekening mee houden. Hij kon niet meer normaal denken. Dit gebied had hij voor hun veiligheid uitgezocht en verder had hij niet nagedacht omdat hij zich geen beter gebied had kunnen voorstellen. Hij durfde na het politiebericht niet de zee op te varen. Ten eerste wist hij niet waarheen hij moest varen en bovendien zou de politie juist op zee naar hen zoeken.

  Toen hij een eind gevaren had, wekte hij zijn makkers en vertelde hun wat hij gehoord had.

  „Dan zijn wij het haasje,” zei Gijs.

  „Nog niet,” zei Dirk.

  „Wat ben je dan van plan, Dirk?”

  Dirk nam de kaart en wees het meer ten noorden van de baai aan. „Daar varen wij heen en veranderen de naam van het jacht. Er zijn meer jachten dan het onze.”

  Hij nam het roer over en gaf volgas. Hij stak de baai over, verliet die bij het dorp Arès en voer de vaart op die de baai met het noordelijker gelegen meer verbond. Dirk prees zich gelukkig dat hij vroeg was opgestaan en dat er slechts weinig boten in de baai waren. Mogelijk had hij de baai verlaten, zonder dat het iemand opgevallen was dat hij zo’n haast had. Nu had hij twintig kilometer voor de boeg naar het volgende meer. Gelukkig was het verbindingskanaal op beide oevers dicht begroeid en konden zij vanaf de weg, die parallel aan het kanaal liep, niet gezien worden. Hij hoopte dat zij geen boten zouden tegenkomen. Jammer vond hij het dat hij niet sneller kon varen. Als hij dat deed, dan vernielde hij de oevers van de vaart. Bovendien wilde hij op geen enkele wijze de aandacht op zich vestigen.

  Hij riep Gijs bij zich.

  „Kijk eens in de gereedschapkast of daar verf en kwasten staan?”

  Gijs verwijderde zich en kwam even later terug.

  „Verf genoeg en kwasten ook. Wat ga je doen? Het jacht een andere kleur geven?”

  „Nee, dat zou teveel opvallen. Ik wil alleen de naam veranderen. Daar heb ik crèmekleurige en zwarte verf voor nodig. ’ ’

  „Die is er genoeg.”

  „Zodra wij op het meer zijn, doen wij dat het eerst.”

  

  Nadat Freek zich van een kamer voorzien had, begaf hij zich naar de gendarmerie.

  Hij trof daar een man aan, die blijkens zijn figuur een groot deel van zijn leven zittend had doorgebracht. Het rode gezicht en neus wezen erop dat hij de wijn niet versmaadde.

  Hij keek op uit de krant toen Freek binnenkwam.

  „Wat wenst u, meneer?”

  Uit de toon proefde Freek dat hij het niet prettig vond gestoord te worden.

  „Ik hoop dat u drie dingen voor mij hebt: inlichtingen, een verrekijker en een auto.”

  Langzaam zakte de mond open om dan met een klap weer dicht te gaan.

  „Wie bent u?”

  „Ik ben een collega van u. Mijn naam is Van Hoovelt, adjudant bij de Centrale Recherche te Antwerpen.”

  „Antwerpen! U bent hier in verband met de ontvoering van de hoofdinspecteur.”

  De conclusie was verrassend snel en de man begon Freek te bevallen.

  „U komt snel tot de juiste conclusie. Daarvoor ben ik inderdaad hier.”

  „Komt u verder. Mijn naam is Achard, aangenaam u te ontmoeten.”

  De heren drukten elkaar de hand en Achard zei: „Neemt u plaats en zeg mij wat u wilt weten.”

  „Het staat vast dat de ontvoerders gisteren Bordeaux met een jacht hebben verlaten en de zee opgevaren zijn. Het jacht draagt de naam „Angoulême”. Mogelijk zijn ze deze kant uitgevaren.”

  Achard sprong op en liep naar buiten. Freek verbaasde zich over de snelheid waarmee hij verdween. Van zo’n zware man had hij die snelheid niet verwacht.



   


  


   


  HOOFDSTUK 11


  Achard kwam weer binnen. „Weg,” zei hij en ging zitten.

  „Wat is weg?”

  „Het jacht.”

  „Welk jacht?”

  „Het jacht dat gistermiddag hier aankwam. Het lag aan de steiger. Het is crèmekleurig, op de naam heb ik niet gelet.”

  „Hoe laat kwam het gisteren aan?”

  „Dat weet ik niet. Ik zag het aan de steiger liggen. Dat was omstreeks twee uur.”

  „Hebt u iemand van de bemanning gezien?”

  „Nee, dat heb ik niet. Wij letten er niet bijzonder op. Er komen hier veel jachten. Deze baai is beschut en van hieruit wordt veel aan zeezeilen gedaan.”

  „Het zou mij niet verbazen, het zou mij helemaal niet verbazen als dat het gezochte jacht was.”

  „Ik weet zeker dat het in zuidelijke richting gevaren is. Ik hield rekening met de mogelijkheid dat het hierheen gevaren was. Ik denk dat de ontvoerders weten dat er naar hen uitgekeken wordt. Zij zullen er in ieder geval rekening mee houden. Hier is geen douane en de meren liggen verscholen in de bossen. Die bieden uitstekende schuilplaatsen.

  Waar kan het jacht naar toe gevaren zijn?” Freek haalde de kaart uit zijn zak en vouwde die open.

  „Wanneer u zich aan het oog wilt onttrekken, waarheen zou u dan varen?”

  „Naar het noorden. Die meren worden het minste bezocht. Je kunt je onder de overhangende bomen goed verbergen.”

  „Is dat mogelijk voor een groot jacht?”

  „Dat niet, maar de meren zijn acht kilometer breed en dan is het niet moeilijk om uit het zicht te blijven. Zoals u ziet is de westzijde van het meer helemaal begroeid. Daar zijn alleen wandelpaden in de bossen.”

  „Stel dat ik het jacht daar ga zoeken. Hoe kan ik dat het beste doen?”

  „Met een boot. De meren zijn zó breed dat je de boten vanaf de weg niet kunt zien.”

  „In dat geval heb ik geen auto, maar een boot nodig.”

  „Dat is geen bezwaar,” zei Achard. „Een ogenblik.”

  Hij verliet het bureau en liep naar buiten. Vijf minuten later kwam hij terug en zei: „Gaat u mee?”

  Freek volgde hem naar buiten.

  „Het lijkt mij het beste dat wij eerst naar het noorden varen. Als zij naar het zuiden gevaren zijn, zitten zij in een fuik. De meren kunnen alleen via de baai verlaten worden. Ik zal een agent de doorvaart laten bewaken, terwijl wij op onderzoek uit zijn.”

  Achard liep de steiger op en Freek zag een speedboot met twee agenten erin. Achard stelde hem voor en gaf één der agenten opdracht naar de gendarmerie te gaan en daar te blijven tot hij terug was. Hij moest de patrouille zeggen dat zij het verbindingskanaal naar het meer ten zuiden van Arcachon moesten bewaken en hen naar een jacht dat „Angoulême” heette uit te zien. Het jacht moesten zij aanhouden als het mocht verschijnen.

  Achard begon Freek steeds beter te bevallen. De man mocht een slome indruk maken, maar dat was schijn. Nu er werk te doen was, ontpopte hij zich als een actieve kerel die precies wist wat hij wilde. Bovendien voerde hij geen bedenkingen aan, maar verleende hulp aan een collega, hetgeen Freek bijzonder waardeerde.

  De agent startte de motor en stuurde de boot weg van de steiger. Hij gaf gas en de boot richtte zich op, een brede schuimbaan achterlatend.

  De wind deed Freeks haren wapperen. Tussen de zeilboten zocht hij naar het jacht, maar hij zag het niet.

  Het was nu een kwestie van tijd voordat hij de bandieten vond. Het was vrijwel zeker dat zij het merengebied gekozen hadden om zich aan de opsporing te onttrekken. Wisten zij dat bekend was dat zij hier waren neergestreken, of hielden zij rekening met de mogelijkheid dat het bekend was. Wat had Brivé gedaan? Had hij via de radio bekend gemaakt dat de bandieten zich op zee bevonden en had hij de naam van het jacht genoemd? Dat was vrijwel zeker en dan konden de bandieten het ook weten. Zij zouden in ieder geval naar de nieuwsberichten luisteren.

  Achard zocht met de kijker de baai af, terwijl de boot over het water stoof. Geen spoor van het jacht. Hij was ervan overtuigd dat de bandieten de baai verlaten hadden en hij hoopte niet, dat de baai slechts een halte op de weg naar Spanje was. Als dat wel zo was, dan behaalden de bandieten een grote voorsprong. Het zou de hele dag in beslag nemen om op alle meren te zoeken en zich te overtuigen dat zij zich daar niet bevonden.

  

  Dirk slaakte een zucht van verlichting toen hij het meer voor zich zag. Nu kon hij weer sneller varen en hij gaf meer gas en hield de westelijke oever van het meer aan. Er waren weinig boten op het meer en daar was hij blij om. Hij zag in de verte een inham in de oever en stuurde daar heen. Hij verminderde gas toen hij die naderde. Hij wilde niet aan de grond lopen. Hij riep Gijs toe, dat hij op de voorplecht moest gaan staan en hem waarschuwen wanneer het water ondiep werd. In het heldere water zou Gijs dat makkelijk kunnen zien.

  Gijs ging naar voren. De snelheid van het jacht was minder dan stapvoets. Langzaam naderde hij de oever, toen Gijs een teken gaf de snelheid nog meer te verminderen.

  Even later hoorde hij hoe de kiel over het zand schuurde en hij zette de schroef vrij en de motor af.

  „Aan het werk,” zei hij. „Neem crèmekleurige verf en verf de naam weg. De letters Lêm moeten jullie laten staan.”

  Rudolf en Gijs begaven zich in een zwembroek gekleed in het water en schilderden over de naam zoals Dirk hun gezegd had. Zelf nam hij een pot zwarte verf en hij veranderde de M in een N. Daarna verwijderde hij het accent circumflex boven de e en zette een A achter de N, Lena.

  Het jacht had een nieuwe naam gekregen.

  „Berg die verf maar weer op. Wij gaan vissen,” zei Dirk.

  „Jij vist maar,” zei Rudolf. „Ik ga mijn benen strekken.”

  „Ook goed,” zei Dirk. „Dan gaan wij een wandeling maken. Wij nemen het fototoestel mee en nemen foto’s. Kleden jullie je aan dan gaan wij. Ik leg het jacht op dieper water.”

  „Dirk startte de motor en liet de schroef achteruit slaan en toen hij voldoende water onder de kiel had zette hij de motor af en wierp de ankers uit. Hij liet de volgboot te water en ging de kajuit binnen.

  „Zijn jullie zover?” vroeg hij.

  „Ja, wij zijn klaar.”

  Met het volgbootje voeren zij naar de oever en trokken het bootje op het droge. Zij liepen het bos in en kwamen spoedig op een pad, dat zij volgden. Geen van drieën was zich ervan bewust dat mannen in een speedboot naar hen zochten.

  

  „In deze vaart hoeven wij hen niet te verwachten,” zei Achard. „Wanneer zij weten dat naar hen gezocht wordt — en hun snelle vertrek wijst daarop — dan zullen zij niet in dit kanaal aan de oever meren, waar iedereen die voorbij vaart hen kan zien.”

  De agent had de snelheid verminderd en nu de motor rustig draaide, was een gesprek mogelijk.

  Freek genoot van de natuur terwijl hij naar de verhalen van Achard luisterde. Die vertelde over hetgeen zij vooral in de zomer met de toeristen meemaakten.

  „Het is niet zo verwonderlijk dat bandieten deze streek van het land opzoeken om zich schuil te houden. Wij hebben vaak assistentie verleend.”

  „Dat neem ik aan,” zei Freek. „Het is een prachtige streek en dun bevolkt. Hoelang is deze vaart?”

  „Twintig kilometer. Wij hebben een goed uur nodig om het meer te bereiken. Hoe bent u de bandieten op het spoor gekomen?”

  „Dat is een lang verhaal. Zij lieten overal sporen achter. Ik moet eerlijk bekennen dat mijn komst hierheen een gok is. Toch vond ik die niet zo groot omdat in deze tijd van het jaar weinig jachten grote afstanden over de zee afleggen. De bandieten beschikken niet over veel ervaring met jachten en een rustig oord zoals hier, zal hun welkom zijn.”

  „Kent u de bandieten?”

  „Ja, ik ken hen goed. Ruim vier jaar geleden pleegden zij een serie bankovervallen. Toen hebben Vrijman en ik hen gearresteerd. Ik denk dat de ontvoering tevens een wraakoefening was.”

  Freek was blij toen het einde van de vaart in zicht kwam. Hij was veel te nieuwsgierig om te weten of het jacht op het meer was om van de tocht door het natuurgebied te genieten.

  Achard nam de kijker en speurde het meer af. De agent had de snelheid opgevoerd en al spoedig tikte Achard de agent achter het stuur op de schouder en wees naar links. Freek keek in de richting die Achard aanwees en meende vaag een lichte vlek tegen de oever van het meer te zien.

  De agent stuurde in de aangewezen richting en de vlek werd groter en nam de vorm van een boot aan. Zou dat het jacht zijn?

  Freek bleef ernaar kijken en was teleurgesteld toen Achard zei: „De naam die ik lees is „Lena”.”

  „Laten wij het toch maar nauwkeuriger bekijken,” zei Freek.

  De agent minderde snelheid en voer langzaam naar het jacht toe. Het voldeed volledig aan de beschrijving, vond Freek, alleen de naam...

  Er was niemand aan dek. Freek wilde zien of er zich iemand in de kajuit bevond en hij vroeg de agent of hij de speedboot zo dicht naast het jacht kon varen dat hij binnen kon kijken. De agent voldeed aan zijn verzoek en Freek keek naar binnen.

  „Niemand te zien,” zei hij. Hij trok de boot langs de reling naar de voorsteven tot bij de naam. Hij betastte de verf en voelde dat die nat was.

  „De naam is veranderd,” zei hij en hij liet Achard de verf op zijn vingers zien.

  „Wel verdraaid,” zei Achard. „Het is het jacht. Waar zijn de bandieten?”

  „Aan wal gegaan,” zei de agent en wees naar de oever waar de volgboot lag.

  „Dan gaan wij ook aan wal,” zei Freek, „en wachten op hen. Dit is een mooie gelegenheid hen te verrassen.”

  „Zou het jacht afgesloten zijn?” vroeg Achard.

  „Dat weten wij zo,” zei de agent en klom aan boord van het jacht. Hij liep naar de deur en drukte de klink naar beneden. Hij voelde dat de deur op slot was.

  Hij ging terug en liet zich in de speedboot zakken.

  „De deur is op slot,” zei hij.

  „Dan gaan wij aan wal en wachten op hen,” zei Freek.

  De agent stuurde de speedboot naar de wal en legde hem aan. Achard en Freek stapten uit en gingen aan wal. In het bos was niets te zien of te horen. De bandieten moesten een hele tijd geleden aan wal gegaan zijn.

  Freek keek rond en zag dat de begroeiing genoeg dekking bood.

  „Laten wij het ons makkelijk maken,” zei hij.

  De agent liep het bos in en beval beide mannen ook te komen.

  Toen Freek en Achard bij hem kwamen wees hij op het pad en zei: „Van hieraf kunnen wij hen op grote afstand aan zien komen. Dat heeft voordelen voor ons.”

  Freek was het met hem eens en ging in het gras zitten. Hij was tevreden nu zouden de bandieten niet meer ontkomen.

  

  „Ik ga terug,” zei Gijs. „Wij hebben lang genoeg gelopen.”

  „Vind je het niet heerlijk hier?” vroeg Dirk.

  „Dat is het, maar daarom hoeven wij niet de hele dag rond te lopen,” zei Gijs.

  „Wij hebben tijd genoeg om van de natuur te genieten voordat de winter voorbij is,” zie Rudolf. „Ik hoop dat wij geen ruzie maken of wij veel of niet wandelen of vissen of wat dan ook. Wij hoeven niet steeds hetzelfde te doen.”

  „Gelijk heb je,” zei Dirk. „Ieder doet waar hij zin in heeft.”

  „Toch zal ik het niet erg vinden als de winter voorbij is. Ik houd meer van een wat drukker leven,” zei Gijs.

  „Je krijgt je drukke leven nog wel. Als het zomer is. Het voornaamste is dat wij het eerstkomende halfjaar niet gepakt worden. Als de winter eenmaal voorbij is, kunnen wij beslissen wat wij doen. Bij elkaar blijven of dat ieder zijn eigen weg gaat.”

  „Het lijkt mij niet verstandig om voortdurend als een Siamese drieling bij elkaar te zitten, te meer daar de ontvoering door drie mannen gepleegd werd,” zei Rudolf.

  „Dat kunnen wij te zijner tijd beslissen,” vond Dirk.

  „Intussen doet ieder waar hij zin in heeft. Wel wil ik dat niemand onze veiligheid in gevaar brengt. Geen dronkeman spelen in de café’s. Wie zich wil bezatten, doet dat maar aan boord.”

  Al pratend begaven zij zich in de richting van het jacht. De streek was verlaten en soms bekroop hen het gevoel dat zij alleen op de wereld waren. Gijs wilde een foto van de beide anderen maken, maar daar had Dirk bezwaar tegen. Hij wilde niet op de foto. „Ik houd daar niet van. Er zijn al genoeg foto’s van mij en die zijn nog in verkeerde handen ook,” zei hij. „Maak foto’s van de natuur als je plaatjes wilt hebben, maar zet mij daar niet op.”

  Gijs drong niet aan. Ergens was hij het met Dirk eens. Zeker wanneer zij straks uit elkaar gingen. Foto’s waren gevaarlijk als één van hen gearresteerd werd.

  „Ik heb honger,” zei Rudolf en versnelde zijn pas. „Het is een hele tijd geleden dat wij iets gegeten hebben.”

  „Nu je het zegt. Ik lust ook wel wat,” zei Gijs en volgde Rudolf. Dirk sloot de rij en als ganzen liepen zij over het pad. Bij de plaats aangekomen waar zij het pad moesten verlaten, stak Rudolf een arm uit en sloeg linksaf het bos in. Hij liep door naar het water en stopte zo plotseling dat Gijs tegen hem aan botste.

  „Wat doe je nu, Rudolf?”

  Rudolf wees naar het water en Gijs zag de speedboot liggen. Hij staarde ernaar alsof het een voorwereldlijk monster was. Hij hoorde de voetstappen in het zachte gras niet. Dirk ging naast zijn makker staan en ook hij zag de boot. Dan draaide hij zich om en zag drie mannen die elk een pistool in de hand hadden onverbiddelijk naderbij komen. Beurtelings keek hij de mannen aan en toen hij de ogen van Freek ontmoette, wist hij wie er de oorzaak van was dat hij en zijn makkers opnieuw voor lange tijd van hun vrijheid beroofd zouden worden. Hij had Van Hoovelt onderschat. Dat werd hem even duidelijk alsof het met reuze neonletters in de lucht geschreven stond. Als een zeepbel spatten zijn dromen uit elkaar. Het geld dat in het jacht lag kon hen niet één minuut genoegen meer verschaffen en het zou tegen hen gebruikt worden.

  „Handen boven het hoofd brengen en daarna in de nek samenvouwen,” zei Achard. Zijn stem klonk zwaar in de stilte van het bos.

  Drie paar handen volgden het bevel op. Achard vond het pistool van Dirk en stak het in zijn zak.

  Handboeien klikte en gaven het einde van een korte vrijheid en het begin van een lange periode aan, die zij opnieuw in de gevangenis zouden moeten doorbrengen.

  „Nu in de speedboot stappen,” zei Archard.

  Met de speedboot werden zij naar het jacht gebracht en zij moesten in de kajuit plaatsnemen.

  De agent haalde de volgboot op en takelde die in de davits. Achard nam achter het stuur van de speedboot plaats en de agent nam het jacht voor zijn rekening.

  „Dat was een korte vrijheid, Dirk,” zei Freek. „Waar is het losgeld?”

  Dirk negeerde de vraag. „Hoe heb je ons gevonden?” vroeg hij.

  „Dat is een lang verhaal, Dirk. Ik wist dezelfde avond waarop Vrijman ontvoerd werd al dat Gijs in ieder geval tot de ontvoerders behoorde. Gijs was zo vriendelijk zijn visitekaartje achter te laten.”

  „Ik, wat heb ik achtergelaten?” vroeg Gijs.

  „Een vinger en een duimafdruk op het contactsleuteltje van de auto van Vrijman. Jij hebt de motor afgezet, toen jullie Vrijman ontvoerden, niet waar?”

  „Ja, dat heb ik. Ik heb er niet bij nagedacht.”

  „Dat was niet het enige wat jullie over het hoofd zagen. Waarom hebben jullie juist Vrijman ontvoerd? Hij was één van de weinige mannen die jullie aan je stem kon herkennen en dat ook gedaan heeft. Waarom juist hem?”

  „Ik had nog een appeltje met hem te schillen,” zei Dirk nors.

  „Dat dacht ik al, maar dom was het wel. Wraak is een slechte raadgever. Waarom lieten jullie de auto bij Gare Mont-Parnasse achter. Was het niet veel beter geweest die niet bij een station achter te laten. Ik had geen moeite om de lokettiste te vinden die jou herkende, Dirk. Jij was het toch die de kaartjes naar Bordeaux kocht?”

  „Dat was hij,” zei Gijs, en hij keek nijdig naar Dirk.

  „Ik vond het handig dat jullie in Angoulême uitstapten. Het was dom om daarna een taxi te nemen. Wij spoorden die man op en hij vertelde ons dat hij jullie naar Bordeaux had gebracht en bij de haven had afgezet. Waarom stapten jullie in Angoulême uit?”

  „Ik vreesde dat de politie in Bordeaux op ons wachtte,” zei Dirk.

  „Die vrees was terecht. Het gaat niet altijd even gemakkelijk als aan de grens.”

  „Wat was er dan aan de grens?”

  „Daar zorgde ik ervoor dat jullie ongehinderd door konden rijden. Ik wist niet of Vrijman nog in jullie macht was en omdat ik moeilijkheden vreesde, zorgde ik ervoor dat jullie ongehinderd konden passeren.”

  „Wist jij dat ik aan de ontvoering deelgenomen had toen je in „De Blauwe Havik” met mij sprak?”

  „Zeker wist ik dat. Waarom denk je dat ik die preek tegen je hield. Ik wilde dat je iets had om over na te denken voordat je in overmoed Vrijman leed zou berokkenen. Je mag blij zijn dat je hem niets gedaan hebt. Je weet nu hoe snel ik je te pakken heb. Heb je inmiddels begrepen dat misdaad niet loont?”

  Dirk antwoordde niet. Het werd stil in de kajuit, een stilte die alleen onderbroken werd door het kloppen van de motor.

  Achard sloot de bandieten in de cel op en bracht het koffertje met geld naar de plaatselijke bank en liet het in de kluis opsluiten. Dat zou later naar België verzonden worden, maar dat moest via de officiële kanalen gebeuren. Wat met het jacht moest gebeuren, dat moesten de autoriteiten maar beslissen, daar wilde Freek geen dag langer voor blijven. Voorlopig zou Achard het onder zijn hoede nemen.

  Freek voerde een gesprek met Brivé die hem complimenteerde met zijn succes en die hem beloofde dat hij Interpol zou waarschuwen, die op haar beurt het opsporingsverzoek zou intrekken. Ook belde hij Cora op en zei haar dat hij de volgende dag naar huis kwam. De ontvoerders zaten achter slot en grendel en of zij, dat Jean wilde vertellen. De rest zou hij morgen wel vertellen. Ik zal niet vroeg thuis zijn, zei hij en beëindigde het gesprek.

  

  Na het gesprek ging hij naar het hotel en zegde de kamer op. Hij bood zijn verontschuldigingen aan, maar hij moest weg. Het leven van de politieman was nu eenmaal wisselvallig. De hotelhouder toonde alle begrip en zei dat hij het niet erg vond.

  Met de koffer in de hand ging hij terug naar Achard en zijn agenten, die hem zo uitstekend van dienst waren geweest.

  „Je moet hier je vakantie komen doorbrengen, samen met je vrouw. In de zomer is het hier een paradijs,” zei Achard.

  „Dat wil ik best geloven,” zei Freek. „Ik zal het haar voorstellen.”

  Met de bus ging hij terug naar Bordeaux, nagewuifd door Achard en de agenten.

  „Aardige mensen,” zei Freek. Hij moest er toch eens ernstig met Cora over praten en haar voorstellen het komende jaar hier de vakantie door te brengen.



   


  


   


  HOOFDSTUK 12


  Freek was moe. Hij naderde Antwerpen en was blij dat de reis er bijna op zat. Eerst de treinreis van Bordeaux en daarna met de auto van Parijs naar Antwerpen. Toch had hij al vaker lange reizen gemaakt waarvan hij veel minder moe was dan nu. Mogelijk had de spanning waaronder hij geleefd had hem meer vermoeid dan hij beseft had. Natuurlijk was hij meer bij de zaak betrokken geweest, nu het Jean was die bedreigd werd.

  De dashbordklok wees tien uur aan toen hij Antwerpen bereikte. Nu was het een kwestie van minuten en hij zou thuis zijn. Hij hoopte dat Cora nog iets te eten voor hem had, hij had sinds Parijs niets meer gegeten of gedronken.

  Hij zette de auto voor de garage en stapte uit. Hij liep naar de deur die geopend werd voordat hij haar bereikte.

  „Kom binnen, schat,” zei Cora en omhelsde hem.

  „Wel, wel,” zei Freek. „Ik denk dat ik eens vaker op reis ga.”

  „Jean is hier,” zei Cora, „al drie uur. Hij wilde beslist hier zijn om je te begroeten.”

  „Dat is aardig van hem,” zei Freek en ging de kamer binnen.

  Jean kwam hem tegemoet en drukte Freek de hand. „Gefeliciteerd Freek. Je hebt je weer van je beste kant laten zien. Ik ben trots op je.”

  „Dank je, Jean. Het had niets te betekenen.”

  „Niet te bescheiden zijn, Freek. Ik moest je van de commissaris feliciteren. Hij hoopt dat morgen te doen.”

  „Morgen, ik ben bang dat ik er niet onderuit kom om hem verslag uit te brengen.”

  „Reken maar van niet.”

  „Ik had graag dat je Frans uitnodigde om erbij te zijn. Die heeft dan iets om over te schrijven.”

  „Wil je nog iets eten, Freek?” vroeg Cora. „Ik heb er eigenlijk op gerekend dat je nog iets te eten hebt.”

  

  „Huvet vraagt of wij bij hem willen komen,” zei Jean de volgende morgen. Hij legde de hoorn op de haak.

  „Dan gaan we maar,” zei Freek. „Hoe eerder het achter de rug is hoe liever.”

  „Ik wil je nu al zeggen dat ik het aardig vind dat je mij uitgenodigd hebt, Freek,” zei Frans.

  „Niet over praten, Frans.”

  „Nemen jullie plaats,” zei Huvet na de begroeting. „Ik weet zeker dat wij interessant nieuws vernemen. Van Hoovelt, wil je ons verslag doen van de wijze waarop je deze zaak, die, doordat hoofdinspecteur Vrijman erbij betrokken was, meer dan ooit in onze belangstelling stond hebt opgelost. Ik heb gisteren reeds de officier van justitie meegedeeld dat de ontvoerders gearresteerd zijn en hij heeft mij gevraagd je zijn gelukwensen aan te bieden, hetgeen ik bij deze graag doe.”

  „Dank u, commissaris. Ik vind het bijzonder prettig te vernemen dat de officier van justitie mijn werk waardeert,” zei Freek. „De zaak is, voor ons zeer voorspoedig geëindigd. Ik wil geen hoge verwachtingen wekken over politiewerk van de bovenste plank. Geluk was mijn bondgenoot zoals jullie zullen zien nadat ik mijn verslag heb uitgebracht.”

  De commissaris keek Jean aan en knipoogde.

  „Jullie weten dat het mevrouw Kiem was, die ons op de ontvoering attendeerde, zonder dat zijzelf en wij ook aanvankelijk beseften dat het een ontvoering was. Dat werd mij pas echt duidelijk toen ik op de contactsleutel van de auto van hoofdinspecteur Vrijman de vingerafdrukken van Gijs Donderwaart vond. Toen begreep ik dat er een misdrijf in het spel was.

  Nog dezelfde avond werd de eis tot het betalen van het losgeld in de brievenbus van het bureau gedeponeerd en toen was voor mij de ontvoering een feit. Ik bracht u op de hoogte van de ontvoering, commissaris, en u hebt uw autoriteit benut om te zorgen dat de eis tot betaling van het losgeld ingewilligd werd. Ik kan u verzekeren dat het voor mij een grote opluchting was te vernemen dat het losgeld betaald zou worden.

  De wetenschap dat Gijs Donderwaart bij de ontvoering betrokken was, deed mij vermoeden dat zijn beide vroegere makkers Dirk en Rudolf nu ook weer van de partij waren. Ik besloot volgens dat vermoeden te handelen. Ik belde het pension op en vroeg naar Gijs en Rudolf en vernam dat beide mannen buiten de stad waren.

  Ik besloot ’s avonds naar café ,,De Blauwe Havik” te gaan om te zien of de heren misschien toch in Antwerpen verbleven. Hun verschijnen zou er bovendien op wijzen dat de hoofdinspecteur in Antwerpen vastgehouden werd. Zij verschenen niet, wel kwam Dirk van Pulver binnen en hem vertelde ik dat Vrijman ontvoerd was. Ik vertelde hem ook dat het losgeld betaald zou worden en dat de ontvoerders er vooral voor moesten zorgen dat de hoofdinspecteur geen leed mocht geschieden, daar ik anders de rest van mijn leven zou besteden om hen op te sporen.

  Toen later op de avond door de ontvoerders werd opgebeld om te vernemen of het losgeld werd uitbetaald, luisterde ik mee en herkende de stem van Van Pulver.

  U was gelukkig zo vriendelijk om mij de vrije hand te laten en naar eigen inzicht de daders op te sporen.”

  De commissaris wuifde het compliment weg.

  „De volgende dag maakte ik de papieren gereed en liet die door een rechercheur naar Interpol brengen, met het verzoek, het opsporingsverzoek te doen uitgaan zodra hoofdinspecteur Vrijman vrij was. Bericht hiervan moest omgaand aan Interpol worden verzonden.

  Zelf bereidde ik mij erop voor dat ik enige tijd niet thuis zou komen.

  Om acht uur belde Van Pulver open gaf aan de man die het losgeld zou bezorgen instructie om naar een telefooncel op de markt in Gent te rijden en daar verdere instructies af te wachten.

  Ik reed naar de markt en bereikte die vóór Van Pulver. Ik had niet verwacht dat hij zelf daarheen zou gaan, maar toen ik een auto bij de telefooncel zag stoppen noteerde ik het nummer en wachtte af.

  Bary de Greef, die het losgeld af zou leveren, verscheen en wachtte bij de telefooncel. Twee vrouwen maakten gebruik van de telefoon en terwijl de tweede vrouw een gesprek voerde, stapte Van Pulver uit en onder bedreiging van een pistool dwong hij De Greef hem het losgeld te geven. De Greef moest daarna instappen en wegrijden.

  Van Pulver reed om het marktplein heen alvorens een zijstraat in te rijden. Pas toen startte ik de motor en ging achter hem aan. Ik volgde hem totdat ik zag dat hij de autosnelweg naar Kortrijk nam. Ik minderde snelheid, omdat ik niet wilde dat hij achterdocht kreeg. Ik reed door tot de grens. Ik ging ervan uit dat de bandieten naar Frankrijk zouden uitwijken en ik had twee redenen voor de veronderstelling. De eerste was dat alleen buitenlandse valuta als losgeld werd geëist en de tweede was de keuze van de plaats waar de hoofdinspecteur werd vast gehouden. Die was in ieder geval in de nabijheid van de Franse grens. Ik concludeerde daaruit dat de ontvoerders de grens over wilden zijn, voordat bekend was dat hoofdinspecteur Vrijman weer vrij was.

  Daar ik niet wist of zij de hoofdinspecteur mee naar Frankrijk zouden nemen was het noodzakelijk dat de ontvoerders, aan de grens niet aangehouden zouden worden.

  Dat lukte en ik zag hen voorbijrijden. Op dat ogenblik was arrestatie mogelijk, maar het devies was: Eerst de hoofdinspecteur in veiligheid en dan achter de bandieten aan.

  Voordien had ik vanaf de grens het bureau gebeld en gevraagd mij te bellen, zodra vaststond dat de hoofdinspecteur vrij was. Dat bericht was nog niet binnen en ik vroeg de douane dat bericht aan de Sûreté Nationale door te geven in Parijs zodra dit binnen kwam.

  Toen dat geregeld was reed ik door naar Parijs en begaf mij rechtstreeks naar het hoofdbureau van de Sûreté Nationale.

  Inspecteur La Vallet vertelde mij dat de hoofdinspecteur vrij was en ik vroeg hem de Citroën, waarmee de ontvoerders Frankrijk binnengereden waren, op te sporen. Voor mij stond vast dat zij de auto ergens zouden achterlaten én ik vermoedde dat Parijs daarbij de meeste kans maakte. Zolang de bandieten ervan uitgingen dat het autonummer niet bekend was, en de ontvoerders wisten niet dat het nummer bekend was, was het in hun voordeel dat het zo lang mogelijk duurde voordat de auto gevonden werd.

  Via de radio riep inspecteur La Vallet patrouilleauto’s en agenten op om naar de Citroën uit te kijken.

  De auto werd spoedig gevonden bij het station Gare Mont-Parnasse.

  Daar bleek mij alras dat de ontvoerders met de trein verder waren gereisd. Een lokettiste herkende Dirk van de foto’s die ik haar liet zien. Hij had drie kaartjes naar Bordeaux genomen. Ik ben toen ook naar Bordeaux gereisd. Inspecteur La Vallet had beloofd de politie in Bordeaux te bellen en hem te waarschuwen dat de ontvoerders mogelijk met de trein naar Bordeaux kwamen. In Bordeaux bleek de politie wel aanwezig, maar geen spoor van de ontvoerders. Inderdaad bleek al spoedig, dat de boeven onderweg waren uitgestapt.

  Het eerste station, dat werd opgebeld, Angoulême, was meteen raak. Men wist ons te vertellen dat de ontvoerders een taxi genomen hadden. Later vernamen wij van de taxichauffeur dat hij zijn vrachtje in Bordeaux bij de haven had afgezet. Hier was geen spoor van de ontvoerders te vinden. Ik besloot de volgende morgen alle taxibedrijven af te werken en dat bleek een goed besluit. Het drietal was van de haven naar de jachthaven gegaan! Samen met de heer Brivé van de lokale politie ging ik naar de jachthaven en van de havenmeester vernamen wij dat de ontvoerders een jacht hadden gekocht. Hij noemde ons de naam van het jacht. Hij had hen in de richting van de open zee zien wegvaren.

  Met een helikopter zochten wij de Gironde af zonder een spoor van het jacht te vinden. Een hengelaar vertelde mij dat hij een jacht dat aan de omschrijving voldeed in Zuidelijke richting voorbij had zien varen. Door brandstof gebrek moesten wij weldra, zonder succes, terugkeren.

  Brivé zei dat hij de politie van alle havens in West-Frankrijk en Noord Spanje zou verzoeken naar het jacht uit te zien. Dat was alles wat hij kon doen. Hij had gelijk, maar ik was daarmee niet tevreden.

  Ik bestudeerde de kaart van de kust en omdat zij hengels hadden gekocht - de havenmeester vertelde ons dat - was het waarschijnlijk, dat ze een gebied zochten, waar ze zich een lange tijd konden schuilhouden. Bij de stad Arcachon dat tussen vier meren aan een grote baai ligt in een bosrijke streek was een ideale gelegenheid. Op de gendarmerie had men de vorige dag een jacht gezien. Nu lag het er niet meer.

  Met een speedboot van de gendarme gingen wij op zoek en vonden het jacht waarvan de ontvoerders de naam inmiddels hadden overgeschilderd. Er was niemand aan boord. De volgboot van het jacht lag aan de oever en wij besloten te wachten tot de bandieten terugkeerden.

  Na enige tijd zagen wij hen aankomen en was arrestatie een kleinigheid, mede omdat geen verzet werd geboden. Het jacht en het losgeld dat wij aan boord aantroffen is nu onder de hoede van de Gendarmerie in Arcachon. Dat was alles wat ik u kan vertellen over de opsporing van de ontvoerders. Zij hebben weinig plezier van het losgeld gehad en dat is maar goed ook,” besloot Freek zijn verhaal.

  „Dat was heel wat, Van Hoovelt,” zei de commissaris. „Ik heb je niet eens wat te drinken aangeboden, maar ik zal dat verzuim goed maken.”

  De commissaris opende een deur van zijn schrijfbureau en nam er een fles wijn uit. Vervolgens haalde hij vier glazen uit de kast en zette die op het schrijfbureau en zei: „Neem een glas wijn, heren, en toast met mij op het succes van Van Hoovelt, die de eer van de Centrale Recherche opnieuw hooggehouden heeft.

  „Op je succes, Van Hoovelt.”

  „Proost!”
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